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BIG SHOT
ГОЛЯМАТА СНИМКА 

England celebrate a� er Jonjoe Kenny fi res in the 
winning spot kick against the Netherlands in last 
year’s fi nal in Malta. England won 4-1 on penalties 
a� er a 1-1 draw to claim the title for a second time. 
The two sides meet again in Group D on 10 May.

Играчите на Англия се радват след победната 
дузпа на Джонджо Кени на финала срещу 
Холандия през миналата година в Малта. 
Англия спечели с 4-1 при дузпите след 1-1 в 
продълженията, за да триумфира за втори път с 
трофея. Двата отбора ще се срещнат отново на 
10-и май в мач от Група D.

GLORY DAYS
СЛАВНИ ДНИ

BIG SHOT
ГОЛЯМАТА СНИМКА 

GLORY DAYS
СЛАВНИ ДНИ
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UEFA PRESIDENT’S 
MESSAGE

ПОСЛАНИЕ НА ПРЕЗИДЕНТА НА УЕФА

Welcome to the fi nal round of the 14th UEFA 

European Under-17 Championship, to an event 

that lays milestones. This is the fi rst fi nal 

tournament of a UEFA youth competition to be 

played in Bulgaria and the fi rst since the 

2001/02 season to involve 16 fi nalists. The 

tournament determines the six European places 

at the FIFA U-17 World Cup – to be played in 

Chile later this year – so we can look forward to 

an exciting schedule of 33 matches, in which 

there can be no shortage of motivation for the 

promising young players aiming to take 

important steps on their road to the top.

I would like to off er my thanks to the 

Bulgarian Football Union and its president, 

Borislav Mihaylov, for all the hard work that has 

gone into organising an expanded event, which 

will add to the football education of a greater 

number of participants. It is also highly positive 

that all 16 delegations can be accommodated at 

the tournament headquarters – maximising 

opportunities for contact between players from 

diverse footballing cultures. I am sure that 

everyone will enjoy a fascinating fi nal 

tournament.

Michel Platini
UEFA President

Добре дошли на финалния турнир на 14-oто издание 

на Европейското първенство на УЕФА до 17 години, 

на едно събитие, което поставя основи. Това е 

първи финален турнир на УЕФА за юноши, който 

ще се проведе в България и за първи път от сезон 

2001/02 в него ще участват 16 отбора. Този турнир 

ще определи също така и шестте представителя на 

Европа на Световната купа до 17 години на ФИФА, 

която ще се състои по-късно тази година в Чили. 

Ние очакваме с нетърпение вълнуващата програма 

от 33 мача, в които няма да липсва мотивация за 

обещаващите млади играчи, чиято цел е да направят 

важни крачки по пътя към върха.

Бих искал да изкажа моите благодарности на 

Българския футболен съюз и неговия президент 

Борислав Михайлов за огромната свършена работа 

по организацията на едно вече разширено събитие, 

което ще допринесе за футболното обучение на 

по-голям брой участници. Изключително позитивен 

факт е, че всички 16 делегации ще бъдат настанени 

в един център и по този начин ще се увеличат 

максимално възможностите за контакт между играчи 

от различни футболни култури. Сигурен съм, че всеки 

ще се наслади на очарователен финален турнир.

Мишел Платини
Президент на УЕФА

NO TO RACISM
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WELCOME 
TO BULGARIA

ДОБРЕ ДОШЛИ 
В БЪЛГАРИЯ

I warmly welcome you to Bulgaria for the 2015 

UEFA European Under-17 Championship fi nal 

tournament, a historic event and the fi rst at this 

level since 2002 to feature 16 teams. As president 

of the Bulgarian Football Union (BFU), I was 

delighted when UEFA selected Bulgaria to host 

these fi nals. Bulgaria is one of the few nations in 

Europe with an elite league for the Under-17 age 

group; all professional clubs from the top fl ight 

have an Under-17 team, and there are more than 

80 other local teams. That shows that we have 

recognised that this is a good age for the 

advancement of younger people to develop into 

professional football players.

This is one of the biggest events ever to be 

hosted by our country, and through the matches 

in Burgas, Sozopol, Stara Zagora and Sliven, we 

will advertise football for the younger 

generations and promote passion for our sport. I 

would like to wish all participants a great stay in 

Bulgaria, with fair play in high-quality and 

entertaining matches as spectators watch the 

future stars of our game. 

Borislav Mihaylov
President of the Bulgarian 
Football Union

С топло „Добре дошли“ ви приветствам в България 

за финалния турнир на УЕФА Европейско 

първенство до 17 години - едно историческо 

събитие, и първо с 16 участващи отбора на това 

ниво от 2002 година. 

Като президент на Българския футболен съюз 

(БФС) аз бях възхитен, когато УЕФА избра България 

за домакин на тези финали. България е една от 

малкото държави в Европа, която провежда елитно 

първенство за U17 отбори, всички професионални 

тимове в А група имат U17 селекции, а повече от 

80 местни клуба също развиват такива отбори. Това 

показва, че ние осъзнаваме, че това е подходяща 

възраст за поощряване на младите хора при 

превръщането им в професионални футболисти.

Това е едно от най-големите спортни събития, 

на които нашата страна ще е домакин. С мачовете 

в Бургас, Созопол, Стара Загора и Сливен ние ще 

рекламираме играта за младите поколения и ще 

промотираме страстта в нашия спорт. 

Бих искал да пожелая на всички участници 

страхотно прекарване в България, с феърплей във 

високо-качествени и вълнуващи мачове, в които 

зрителите ще наблюдават бъдещите звезди на 

нашата игра.

Борислав Михайлов
Президент на Български 
футболен съюз
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FACT FILE 

GEORGI MILANOV

BORN: 19 February 1992
CLUB: PFC CSKA Moskva
POSITION: Attacking midfi elder
BULGARIA DEBUT: 
v Ukraine 7/10/2011
BULGARIA CAPS/GOALS: 23/2

ФАКТ ФАЙЛ 

ГЕОРГИ МИЛАНОВ

РОДЕН: 19 февруари 1992
КЛУБ: ПФК ЦСКА Москва
ПОЗИЦИЯ: Атакуващ халф
ДЕБЮТ ЗА БЪЛГАРИЯ: 
срещу Украйна 7/10/2011
МАЧОВЕ/ГОЛОВЕ ЗА 
БЪЛГАРИЯ: 23/2

S
hould Bulgaria’s Under-17s need 

an example of where their hard 

work could lead, Georgi Milanov 

is it. Since rising through the 

youth ranks, the youngster from Mezdra 

won his nation’s player of the year award 

in 2012 and has taken on Europe’s best 

in the UEFA Champions League for PFC 

CSKA Moskva. The 23-year-old now 

provides the creative spark for Bulgaria’s 

seniors and is keeping a close eye on 

proceedings here as the next generation 

look to make their mark.

How did it feel to pull on the Bulgaria 

jersey for the fi rst time?

That was way back. I must have been 14. 

It is diffi  cult to describe the feeling. I’m 

proud to have made my debut for the 

national team at a young age [19]. Since 

then I’ve been a permanent member of 

the side.

What is the key to success?

Believe in yourself and work hard every 

day and you will achieve your goals. Think 

positively, that is paramount.

What sacrifi ces did you make to reach 

the top?

It would take too long to recount them 

all. My brother and I started playing when 

we were seven and turned our backs on 

everything else. Even today we only think 

about football.

Who was your favourite player growing up?

I’m a Barcelona fan and Ronaldinho was 

one of my favourites. I also idolised the 

Bulgarian national team that fi nished 

fourth at the 1994 World Cup.

What did it mean to be named 

Bulgarian player of the year?

I was overjoyed, proud and honoured. It 

made it possible for me to move abroad.

What are Bulgaria’s chances here?

I hope they play well and the tournament 

is interesting to watch. We want to make 

our fans happy. I hope every fan and 

professional in Bulgaria supports our 

young players.

A
ко националният тим на 

България до 17 години има 

нужда от пример докъде 

може да доведе здравата 

работа, то това е Георги Миланов. 

След като премина през различните 

юношеските формации, младокът 

от Мездра стана Футболист на 

годината за 2012 на България и вече 

играе срещу най-добрите в Европа в 

Шампионската лига на УЕФА с  ЦСКА 

INTERVIEW
ИНТЕРВЮ

Москва. Сега 23-годишният халф дава 

креативната искра в представителния 

тим на България и следи внимателно 

какво ще направи следващото 

юношеско поколение на страната.

Как се почувства, когато за първи път 

облече фланелката на България?

Това бе отдавна. Трябва да съм бил 

на 14 години. Трудно е да се опише 

чувството. Горд съм, че дебютирах за 

мъжкия тим на 19 години. След това 

съм постоянна част от отбора.

Какъв е ключът за успеха?

Вяра в собствените си сили и здрава 

работа всеки ден. Така ще постигнеш 

целите си. Да се мисли положително, 

това е от изключителна важност.

Какви жертви ти коства 

изкачването до върха?

Нужно ми е много време, за да 

ги преброя наново. Брат ми и аз 

започнахме да играем футбол, 

когато бяхме на седем и трябваше да 

обърнем гръб на всичко друго. Дори и 

днес ние мислим само за футбол.

Кой беше твоят любим футболист 

като малък?

Фен съм на Барселона и моят любимец 

беше Роналдиньо. Идоли ми бяха и 

GEORGI MILANOV
ГЕОРГИ МИЛАНОВ

Bulgaria’s shooting star knows just what it takes to reach the top
Стрелящата звезда на България знае точно какво е необходимо, за да се стигне до върха

играчите от националния тим, които 

завършиха на четвърто място на 

Мондиал’94.

Какво означава за теб да си Футболист 

на годината?

Бях изключително радостен и горд, за 

мен това бе огромна чест. Тази награда 

ми помогна да заиграя и в чужбина.

Какви са шансовете на България на 

това европейско първенство?

Надявам се, че тимът ще играе добре 

и турнирът ще бъде интересен. 

Искаме да направим нашите фенове 

щастливи. Надявам се, че всеки 

фен и футболист в България ще 

подкрепи тези млади играчи.
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ON THE RISE
ИЗГРЯВАЩИ ЗВЕЗДИ

Eight key players in groups A and B
Осем ключови фигури в групи А и В

PLAYER WATCH
ВНИМАНИЕ ЗА...

The Austria captain provides the creative drive 

in midfi eld and is already fi nding his feet in the 

Austrian Bundesliga with SK Sturm Graz.

Капитанът на Австрия дава творческата 

енергия в средата на терена. Той вече 

започна да се утвърждава в австрийската 

Бундеслига с тима на Щурм Грац.

The 1.88m tall Club Brugge KV forward 

(below) is a mobile, fast and elegant 

player with a poacher’s eye for goal.

Високият 1,88 м нападател на Клуб Брюж 

(долу) е подвижен, бърз и елегантен играч, 

който има и нюх към гола.

The 16-year-old striker from Ljubljana is 

on ACF Fiorentina’s books and top scored 

in qualifying with eight goals. 

Роденият в Любляна 16-годишен нападател 

е собственост на Фиорентина. Стана 

голмайстор в квалификациите с 8 попадения.

The 17-year-old FC Baník Ostrava forward 

scored in all three elite round games, including 

winners against Hungary and Scotland.

17-годишният нападател на Баник Острава 

вкара 3 гола в мачовете от елитния кръг, 

включително победните срещу Унгария 

и Шотландия.

SANDI LOVRIC
Санди Ловрич
(Austria/Австрия)

DENNIS VAN 
VAERENBERGH 
Денис Ван Веренберг 
(Belgium/Белгия)

JAN MLAKAR 
Ян Млакар 
(Slovenia/Словения)

The pacey captain (top right), who plays for 

Borussia Dortmund, is a threat down the right 

and equally comfortable in defence and attack.

Бързият капитан на Германия (най-горе 

вдясно) е опасен с включванията си по 

десния фланг. Той се чувства еднакво 

добре в защита или атака.

FELIX PASSLACK 
Феликс Паслак 
(Germany/Германия)

The versatile FC DIT Sofi a 16-year-old 

thrives in the hole behind the striker, 

either providing assists or fi nding room to 

score himself.

Гъвкавият тактически 16-годишен 

футболист на ФК ДИТ се чувства 

най-добре в пространството зад 

нападателя, откъдето може не само да 

прави асистенции, но и да вкарва сам.

GEORGI RUSEV 
Георги Русев 
(Bulgaria/България)

The latest top prospect from the GNK 

Dinamo Zagreb academy, Croatia’s captain 

(above) scored three times from central 

midfi eld in qualifying.

Моро е поредният голям талант на 

Динамо Загреб. Капитанът на Хърватия 

(горе) вкара три гола в квалификациите.

NIKOLA MORO 
Никола Моро 
(Croatia/Хърватия)

ONDŘEJ ŠAŠINKA  
Ондржей Шашинка  
(Czech Republic/Чехия)

The Málaga CF forward (below) has 

inherited the goalscoring instinct of 

his father José Luis Zalazar, Albacete 

Balompié’s all-time top scorer.

Нападателят (долу) е наследил головия си 

инстинкт от своя баща Хосе Луис Саласар, 

реализатор N 1 в историята на Албасете.

KUKI ZALAZAR  
Куки Саласар 
(Spain/Испания)
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                 P W D L F A Pts

Croatia 3 2 1 0 10 2 7

Hungary* 3 2 0 1 3 2 6

Israel 3 1 1 1 6 1 4

Kazakhstan 3 0 0 3 1 15 0
*Hosts/Домакин

CRO 8-1 KAZ, HUN 1-0 ISR, CRO 0-0 ISR, 
KAZ 0-1 HUN, HUN 1-2 CRO, ISR 6-0 KAZ

CROATIA
ХЪРВАТИЯ

PLAYERS
ФУТБОЛИСТИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

1514 Offi  cial programmeOffi  cial programme

Goalkeepers/Вратари 

Daniel Naumov, Dimitar Sheytanov 

Defenders/Защитници Daniel Ivanov, 

Pavel Golovodov, Petko Hristov, 

Angel Lyaskov, Dimitar Savov, 

Kristiyan Slavov, Atanas Tasholov, 

Todor Taushanov

Midfi elders/Халфове Alex Borimirov, 

Asen Chandurov, Georgi Chukalov, 

Radoslav Dimitrov, Iliya Dzhamov, 

Ivaylo Klimentov, Svetoslav Kovachev, 

Iliya Stefanov, Georgi Yanev, Vladislav Zhikov.

Forwards/Нападатели Rosen Krustev, 

Georgi Rusev, Tonislav Yordanov, 

Valentin Yoskov

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Group A BULGARIA / CROATIA / SPAIN / AUSTRIA
Група A БЪЛГАРИЯ / ХЪРВАТИЯ / ИСПАНИЯ / АВСТРИЯ

Bulgaria qualifi ed automatically 

as hosts and are the only nation 

appearing in the fi nal tournament for 

the fi rst time. It will be a steep learning 

curve for Alexander Dimitrov’s side, but 

the coach is looking forward to the 

challenge. “It is a great honour for us to 

host the fi nal tournament, but it is also a 

great responsibility,” he said. “One thing is 

certain: we will give our best and we will 

play with pride. Of course, there are no 

weak teams here. Just look at the fi nalists 

and you will see Europe’s fi nest teams and 

players at this level.” 

Dimitrov is hoping home advantage 

and strong support will benefi t his 

side, who have been buoyed by some 

impressive recent friendly results. A pair 

of 2-1 wins against Switzerland in March 

augurs well, as does a 4-1 victory over FYR 

Macedonia last month, with striker Tonislav 

Yordanov among the goals. 

Injuries to captain Georgi Yanev and 

striker Valentin Yoskov, however, hampered 

preparations. Among Dimitrov’s charges are 

midfi elders Vladislav Zhikov, who is in the 

AC Milan youth set-up, and Alex Borimirov, 

the son of former Bulgarian international 

Daniel Borimirov, who was part of the 

squad that reached the semi-fi nals of the 

1994 FIFA World Cup.

България се класира директно за 

турнира в качеството си на домакин, 

като също така е единственият тим, 

който ще участва за първи път на 

финали. Това първенство ще е трупане 

на опит за селекцията на Александър 

Димитров, но той е готов да се изправи 

срещу предизвикателството. „За нас 

е огромна чест да сме домакини на 

финалния турнир, но това е също така и 

огромна отговорност“, смята Димитров. 

„Едно нещо е сигурно, ние ще дадем 

най-доброто от себе си и ще играем с 

гордост. Разбира се, няма слаби отбори. 

Хвърлете поглед върху финалистите 

и ще видите най-добрите тимове за 

възрастта си от Европа тук“, допълва той.

Димитров се надява, че 

домакинството и силната подкрепа 

от феновете ще помогнат на отбора 

му, който постигна добри резултати в 

контролите досега. Две победи с 2:1 

над Швейцария през март и успех с 4:1 

над Македония в началото на април са 

добро предзнаменование. Селекционерът 

разчита на халфове като Владислав 

Жиков, който е в школата на АС Милан, 

и Алекс Боримиров. Той е син на бившия 

български национал Даниел Боримиров, 

който бе част от отбора, стигнал до 

полуфиналите на Мондиал’94 в САЩ.

U17 FINAL TOURNAMENTS 1
U17 участия на финални турнири 1

MOST RECENT fi rst appearance
Последно участие дебют

BEST PERFORMANCE elite round 2005, 
2006, 2012, 2013 
Най-добро представяне елитни кръгове 
през 2005, 2006, 2012, 2013

COACH Alexander Dimitrov
Селекционер Александър Димитров

BULGARIA
БЪЛГАРИЯ

At 29, Dario Bašić is Croatia’s 

youngest ever national team 

coach and he is already targeting a 

trophy a¤ er his side qualifi ed undefeated. 

GNK Dinamo Zagreb provide Croatia’s 

backbone, including forwards Davor 

Lovren (Liverpool FC defender Dejan’s 

younger brother) and Karlo Majić, and 

goalkeeper Adrian Šemper, who did not 

concede in the elite round. Midfi elder 

Nikola Moro is a man for the big 

occasion, having scored the decisive 

goal against Portugal that clinched top 

spot in elite round Group 2. “We have 

potential, a winning mentality and we’re 

aiming high,” Bašić said. “Our goal is to 

reach the knockout stage. If we do that, 

why can’t we create a surprise?”

Едва на 29 години, Дарио Башич е 

най-младият селекционер на хърватски 

национален отбор въобще. Той дори 

вече се цели в трофей, след като тимът 

му се класира без загуба за финалите. 

Динамо Загреб представлява гръбнакът 

на отбора, включващ нападателите 

Давор Ловрен (по-малък брат на 

защитника на Ливърпул Деян) и Карло 

Маич, както и вратаря Адриан Шемпер, 

който не допусна гол в квалификациите. 

Халфът Никола Моро е човек за важни 

мачове, като вкара решителният гол 

срещу Португалия, донесъл първото 

място в Група 2 на елитния кръг. “Имаме 

потенциал, манталитет на победители и 

се целим високо“, твърди Башич. „Целта 

ни са елиминациите. Ако го направим, 

защо да не сътворим изненада?“

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ 
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MOST RECENT 2013
Последно участие 2013

BEST PERFORMANCE semi-fi nals 2005 
Най-добро представяне 
полуфинал 2005

COACH Dario Bašić
Селекционер Дарио Башич

QUALIFYING TOP SCORERS 
Brekalo, Lovren, Moro 3
голмайстори в квалификациите
Брекало, Ловрен, Моро 3

 P W D L F A Pts

Croatia 3 3 0 0 8 0 9

Portugal 3 1 1 1 3 1 4

Serbia 3 1 1 1 4 3 4

Azerbaijan* 3 0 0 3 0 11 0
*Hosts/Домакин

POR 0-0 SRB, CRO 4-0 AZE, SRB 0-3 CRO, 
POR 3-0 AZE, CRO 1-0 POR, AZE 0-4 SRB

Qualifying round Group 7
Квалификационен кръг, Група 7

Elite round Group 2
Елитен кръг, Група 2

Goalkeepers/Вратари 

Adrian Šemper 5/0, Ivan Nevistić 1/0 

Defenders/Защитници Marko Gjira 3/0, 

Borna Sosa 5/1, Matej Hudećek 6/0, 

Vinko Soldo 6/0, Martin Erlić 3/1, 

Marko Prugovečki 2/0, Maksim Oluić 2/0, 

Marin Karamarko 1/0, Luka Pasariček 3/1, 

Branimir Kalaica 3/0 

Midfi elders/Халфове Mario Crnički 3/2, 

Nikola Moro 6/3, Borna Borovec, 6/0, 

Neven Djurasek 3/0, Josip Brekalo 6/3, 

Ruben Kotlar 2/0, Adrian Zenko 1/0 

Forwards/Нападатели Karlo Majić 6/2, 

Davor Lovren 5/3, Ivan Markota 3/0, 

Adrian Blečić 3/2

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове



Group A BULGARIA / CROATIA / SPAIN / AUSTRIA
Група A БЪЛГАРИЯ / ХЪРВАТИЯ / ИСПАНИЯ / АВСТРИЯ

AUSTRIA
АВСТРИЯ

SPAIN
ИСПАНИЯ

TEAM STATS TEAM STATS

1716 Offi  cial programme 1716 Offi  cial programme

Austria qualifi ed for the fi nals 

undefeated. Manfred Zsak’s 

team did not concede a goal in their 

fi rst four matches of the campaign, all 

of them wins, and were only denied a 

clean sweep of six victories by Russia on 

the last day of elite round Group 5. “I 

want to thank my players as well as my 

staff ,” said Zsak. “Everyone did their best 

and so, as a team, we have qualifi ed 

together.” Three-goal top scorer Oliver 

Filip, who converted a decisive penalty in 

the elite round opener against Iceland, 

is considered one of Austria’s biggest 

talents. National champions FC Salzburg 

signed the 17-year-old last summer from 

SK Sturm Graz.

Австрия се класира без загуба за 

финалите в България. Тимът на 

Манфред Цсак не получи гол в 

първите си 4 мача от кампанията, 

като всички те бяха спечелени и само 

Русия в последната среща от Група 

5 на елитния кръг спря австрийците 

за серия от 6 победи. „Искам да 

благодаря на играчите и на моя щаб“, 

каза Цсак. „Всеки даде най-доброто от 

себе си и ние, като тим, се класирахме 

задружно“. Авторът на 3 гола Оливер 

Филип, който вкара решителна дузпа 

срещу Исландия в първия мач от 

елитния кръг, е считан за един от 

най-големите таланти на Австрия. 

Шампионът ФК Залцбург привлече 

17-годишния талант от Шурм Грац 

през миналото лято.

U17 FINAL TOURNAMENTS 4
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MOST RECENT 2013
Последно участие 2013

BEST PERFORMANCE third place 2003 
Най-добро представяне 
трето място 2003

COACH Manfred Zsak
Селекционер Манфред Цсак

QUALIFYING TOP SCORER 
Oliver Filip 3
голмайстор в квалификациите 
Оливер Филип 3

Goalkeepers/Вратари 

Fabian Ehmann 5/0, Dominik Krischke 1/0  

Defenders/Защитници
Michael Augustin 5/0, Boris Basara 5/0, 

Timo Friedrich 1/0, Jan Heilmann 5/0, 

Florian Prirsch 5/0, Paul Sahanek 3/1, 

Aleksandar Skrbic 4/0 

Midfi elders/Халфове Marcel Cerny 2/0, 

Kevin Danso 3/2, Daniel Hautzinger 3/0, 

Niklas Kölbl 2/0, Sandi Lovric 5/2, 

Anes Omerovic 6/0, Samuel Oppong 4/0, 

Albin Ramadani 3/1, Maximilian Wöber 3/0 

Forwards/Нападатели Oliver Filip 6/3, 

Arnel Jakupovic 6/2, Alexander Schmidt 2/0, 

Patrick Schmidt 3/0, Denis Tomic 1/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Austria 3 3 0 0 6 0 9

Norway 3 2 0 1 7 2 6

Albania* 3 1 0 2 5 6 3

San Marino 3 0 0 3 1 11 0
*Hosts/Домакин

AUT 2-0 SMR, NOR 3-0 ALB, SMR 0-4 NOR, 
AUT 2-0 ALB, NOR 0-2 AUT, ALB 5-1 SMR

                 P W D L F A Pts

Austria 3 2 1 0 5 3 7

Russia* 3 1 2 0 5 1 5

Wales 3 1 1 1 3 3 4

Iceland 3 0 0 3 0 6 0
*Hosts/Домакин

AUT 1-0 ISL, RUS 0-0 WAL, AUT 3-2 WAL, 
ISL 0-4 RUS, RUS 1-1 AUT, WAL 1-0 ISL

Qualifying round Group 9
Квалификационен кръг, Група 9

Elite round Group 5
Елитен кръг, Група 5

Goalkeepers/Вратари 

Alejandro Santomé 5/0, Daniel Martín 1/0, 

Ignacio Peña 0/0  

Defenders/Защитници José María Amo 6/0, 

Marc Cucurella 6/0, José A. Martín 6/0, 

Daniel Morer 3/0, Jon Sillero 4/0, 

Pelayo Suárez 1/0 

Midfi elders/Халфове Carles Aleña 4/1, 

Óscar Arnaiz 1/1, Manuel Morlanes 5/0, 

Antonio Moya 2/0, Carles Pérez 3/0, 

Jose Luis Vayá 6/1, Fran Villalba 6/1 

Forwards/Нападатели Alejandro Blanco 2/0, 

Rubén Fernández 5/0, Fran 3/0, 

Daniel Olmo 3/0, Daniel Villanueva 6/1, 

Kuki Zalazar 6/5

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

Under-17 champions in 

2007 and 2008 – and U16 

champions a record six times – Spain 

return to this stage for the fi rst time 

since losing to England in the 2010 

fi nal. Santi Denia’s side were made to 

sweat in the elite round in Benidorm 

but a second-half equaliser from Kuki 

Zalazar earned the 1-1 draw needed 

to qualify in their climactic game with 

France. “This elite round has been a real 

learning curve for the team and it will 

make them better players and people,” 

said Denia. Midfi elders Carles Aleñá and 

Carles Pérez – both of FC Barcelona 

– and Valencia CF pair Fran Villalba, a 

midfi elder, and Fran Navarro, a striker, all 

caught the eye.

Шампион при U17 за 2007 и 2008 и 

рекордните 6 пъти при U16, Испания 

се завръща на финалите за първи път 

след загубата на финала от Англия 

през 2010 година. Тимът на Санти 

Дения трябваше да се поизпоти 

в елитния кръг в Бенидорм, но 

изравнителен гол след почивката на 

Куки Саласар донесе равенството 1:1 

срещу Франция, с което се класира за 

финалите. „Тези квалификации научиха 

футболистите на много неща и ги 

направиха още по-добри играчи и 

хора“, смята Санти Дения. Халфовете 

на Барса Карлес Аленя и Карлес Перес 

и тандемът от Валенсия Фран Вилалба 

(халф) и Фран Наваро (нападател) 

хванаха окото по пътя към финалите.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Spain        3 3 0 0 8 2 9

Slovakia* 3 2 0 1 4 3 6

Luxembourg 3 1 0 2 3 4 3

Lithuania 3 0 0 3 1 7 0
*Hosts/Домакин

SVK 1-0 LUX, ESP 2-1 LTU, SVK 2-0 LTU, 
LUX 0-3 ESP, ESP 3-1 SVK, LTU 0-3 LUX

U17 FINAL TOURNAMENTS 9
U17 участия на финални турнири 9

MOST RECENT 2010
Последно участие 2010

BEST PERFORMANCE winners 2007, 2008
Най-добро представяне 
шампион 2007, 2008

COACH Santi Denia
Селекционер Санти Дения

QUALIFYING TOP SCORER 
Kuki Zalazar 5
голмайстор в квалификациите 
куки Саласар 5

                 P W D L F A Pts

France 3 2 1 0 9 2 7

Spain* 3 1 2 0 3 1 5

Israel 3 1 1 1 2 1 4

Sweden 3 0 0 3 1 11 0
*Hosts/Домакин

FRA 1-0 ISR, ESP 2-0 SWE, SWE 1-7 FRA, 
ESP 0-0 ISR, FRA 1-1 ESP, ISR 2-0 SWE

Qualifying round Group 11
Квалификационен кръг, Група 11

Elite round Group 1
Елитен кръг, Група 1

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS



Group B CZECH REPUBLIC / SLOVENIA / BELGIUM / GERMANY
Група B ЧЕХИЯ / СЛОВЕНИЯ / БЕЛГИЯ / ГЕРМАНИЯ

Slovenia have successfully 

navigated the qualifying 

process for the fi rst time, though they 

did compete as hosts in 2012 when 

they were eliminated a¤ er the group 

stage. They will hope to go further 

a¤ er winning twice in the elite round 

and losing only to holders England. 

Slovenia showed they have the skill 

and mental strength to cause problems 

at this level by beating Norway 1-0 in 

their fi nal game to advance. Captain Jan 

Mlakar got the goal, one of eight in six 

matches for the 16-year-old. “When we 

look at the other qualifi ers we quickly 

realise we’re the smallest country,” coach 

Igor Benedejčič said. “We wish to gain 

experience to help us progress.”

Словения премина успешно 

квалификациите за първи път. През 

2012 година тя участва на финалите 

като домакин и отпадна в груповата 

фаза. Сега тимът ще се надява да 

стигне по-далеч, след като спечели 

два мача в елитния кръг и загуби 

само срещу действащия шампион 

Англия. Словения има умения и 

характер да създава проблеми на 

големите и това се видя при победата 

с 1:0 над Норвегия, след която се 

класира за финалите. Победният гол 

бе дело на 16-годишния капитан 

Ян Млакар, който вкара общо 8 в 6 

мача. „Като хвърлим поглед върху 

другите финалисти, бързо виждаме, 

че сме най-малката страна“, казва 

селекционерът Игор Бенедейчич. 

„Искаме да натрупаме опит, който да 

ни помогне да прогресираме“.

U17 FINAL TOURNAMENTS 2
U17 участия на финални турнири 2

MOST RECENT 2012
Последно участие 2012

BEST PERFORMANCE group stage 2012  
Най-добро представяне 
Групова фаза 2012

COACH Igor Benedejčič
Селекционер Игор Бенедейчич

QUALIFYING TOP SCORER 
Jan Mlakar 8
голмайстор в квалификациите 
Ян Млакар 8

SLOVENIA
СЛОВЕНИЯ

CZECH REPUBLIC
ЧЕХИЯ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

1918 Offi  cial programme 1918 Offi  cial programme

Goalkeepers/Вратари 

Rok Vodišek 6/0, Igor Vekič 0/0  

Defenders/Защитници
Rok Bužinel 2/0, Sandi Čoralič 5/0, 

Luka Guček 3/0, Sven Karič 3/0, 

Sandi Ogrinec 6/0, Matija Rom 6/0 

Midfi elders/Халфове Gašper Hrovat 2/0, 

Dejan Petrovič 6/0, Janez Pišek 3/0, 

Vitja Valenčič 6/0 

Forwards/Нападатели Oskar Cvjetičanin 5/0, 

Timi Elšnik 6/0, Marcel Kene 3/1, 

Jan Mlakar 6/8, Jakob Novak 4/0, 

Tim Oman 1/0, Gaber Petrić 1/0, 

Kristjan Sredojevič 2/1, Kevin Žižek 3/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Portugal 3 3 0 0 5 0 9

Slovenia* 3 1 1 1 5 1 4

Northern Ireland 3 1 1 1 4 6 4

Turkey 3 0 0 3 3 10 0
*Hosts/Домакин

TUR 0-5 SVN, POR 3-0 NIR, TUR 3-4 NIR, 
SVN 0-1 POR, POR 1-0 TUR, NIR 0-0 SVN

                 P W D L F A Pts

England* 3 3 0 0 8 3 9

Slovenia 3 2 0 1 5 3 6

Norway 3 1 0 2 3 4 3

Romania 3 0 0 3 1 7 0
*Hosts/Домакин

ENG 3-1 NOR, ROU 0-3 SVN, NOR 2-0 ROU, 
ENG 3-1 SVN, ROU 1-2 ENG, SVN 1-0 NOR

Qualifying round Group 6
Квалификационен кръг, Група 6

Elite round Group 6
Елитен кръг, Група 6

Goalkeepers/Вратари 

Martin Jedlička 6/0, Filip Truksa 0/0  

Defenders/Защитници 

Tomáš Balvín 1/0, Matěj Chaluš 4/1, 

Denis Granečný 3/0, Libor Holík 3/0, 

Daniel Köstl 6/0, Petr Plachý 5/1, 

Marek Richter 3/0 

Midfi elders/Халфове Dominik Breda 1/0, 

Marcel Čermák 2/0, Jan Havlena 3/0, 

Alex Král 5/0, Ondřej Lingr 6/0, 

Michal Sadílek 5/1, Daniel Souček 2/0, 

Ondřej Žežulka 6/1 

Forwards/Нападатели Tomáš Freit 2/0, 

Daniel Krejdl 3/0, Jiří Miker 3/0, 

Jakub Rezek 5/0, Ondřej Šašinka 3/3, 

Daniel Turyna 3/1, Antonín Vaníček 2/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

The Czech Republic return 

to the fi nals for the fi rst time 

since 2011, when they also made their 

FIFA U-17 World Cup debut. “We’re 

happy to have qualifi ed, but our work 

isn’t fi nished,” said coach Václav Černý, 

whose side sealed their place thanks 

to Ondřej Šašinka’s strike in the 1-0 

win against Scotland in their fi nal elite 

round game. “The journey to Bulgaria 

is another great opportunity that may 

lead to the World Cup.” 1. FK Příbram 

goalkeeper Martin Jedlička, Bohemians 

Praha 1905 defender Matěj Chaluš, 

central midfi elders Michal Sadílek (1. FC 

Slovácko), Alex Král and Ondřej Žežulka 

(both SK Slavia Praha) and forward 

Šašinka (FC Baník Ostrava) all impressed 

in qualifying.

Чехия се завръща на финалите за първи 

път от 2011, когато дебютира и на 

световното първенство до 17 години. 

„Щастливи сме, че се класирахме, но още 

не сме си свършили работата“, смята 

селекционерът Вацлав Черни, чийто тим 

се класира за финалите благодарение 

на гола на Ондржей Шашинка при 

победата с 1:0 над Шотландия в 

последния мач от елитния кръг. 

„Пътешествието до България е още 

една страхотна възможност, която може 

да ни изведе до световните финали“. 

Вратарят на Прибрам Мартин Йедличка, 

бранителят на Бохемианс Прага 1905 

Матей Халуш, халфовете Михал Садилек 

(1.ФК Словачко), Алекс Крал и Ондржей 

Жежулка (и двамата от Славия Прага) и 

нападателят Шашинка (Баник Острава) 

впечатлиха в квалификациите.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Czech Republic 3 3 0 0 4 1 9

Romania 3 2 0 1 8 3 6

Denmark 3 1 0 2 4 8 3

Andorra* 3 0 0 3 1 5 0
*Hosts/Домакин

CZE 2-1 ROU, DEN 3-1 AND, ROU 6-1 DEN, 
CZE 1-0 AND, DEN 0-1 CZE, AND 0-1 ROU

U17 FINAL TOURNAMENTS 5
U17 участия на финални турнири 5

MOST RECENT 2011
Последно участие 2011

BEST PERFORMANCE fi nal 2006 
Най-добро представяне 
финал 2006

COACH Václav Černý
Селекционер Вацлав Черни

QUALIFYING TOP SCORER 
Ondřej Šašinka 3
голмайстор в квалификациите 
Ондржей Шашинка 3

                 P W D L F A Pts

Czech Republic 3 2 1 0 4 2 7

Scotland 3 1 1 1 2 1 4

Bosnia and Herzegovina 3 1 1 1 4 5 4

Hungary* 3 0 1 2 1 3 1
*Hosts/Домакин

SCO 2-0 BIH, CZE 1-0 HUN, CZE 2-2 BIH, 
HUN 0-0 SCO, SCO 0-1 CZE, BIH 2-1 HUN

Qualifying round Group 12
Квалификационен кръг, Група 12

Elite round Group 7
Елитен кръг, Група 7

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ



Goalkeepers/Вратари 

Jens Teunckens 5/0, Gaetan Coucke 1/0, 

Steph Van Cauwenberge 0/0  

Defenders/Защитници Dries Caignau 4/0, 

Kino Delorge 5/0, Wout Faes 4/0, 

Siebe Horemans 2/0, Christophe Janssens 6/1,

Dante Rigo 2/0, Rubin Seigers 3/0, 

Kaan Tanriver 1/0, Matisse Thuys 6/1  

Midfi elders/Халфове
Alper Ademoglu 2/1, Orel Mangala 3/1, 

Niels Verburgh 6/0

Forwards/Нападатели
Nelson Azevedo-Janelas 3/0, Ismail Azzaoui 5/2, 

Lennerd Daneels 6/2, Brent Lauwrensens 1/0, 

Ato Morgan 1/0, Dennis Van Vaerenbergh 6/5, 

Jorn Vanсamp 5/0, Matthias Verreth 6/2

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

Group B CZECH REPUBLIC / SLOVENIA / BELGIUM / GERMANY
Група B ЧЕХИЯ / СЛОВЕНИЯ / БЕЛГИЯ / ГЕРМАНИЯ

Belgium fi nished above rivals 

the Netherlands in the elite 

round, and qualifi cation is further 

evidence of their fl ourishing youth 

set-up. Semi-fi nalists on home soil 

in 2007, Belgium line up in a typical 

4-3-3 formation, and there is strength 

throughout the team. Goalkeeper 

Jens Teunckens conceded just twice 

in qualifying, RSC Anderlecht central 

defender and U17 captain Wout Faes 

provides leadership, while Club Brugge 

KV striker Dennis Van Vaerenbergh hit 

fi ve goals in six games. “Our goal was to 

qualify, and I congratulate my players,” 

coach Bob Browaeys said. “They’ve 

worked very hard. With this mentality we 

can also have a good fi nal tournament.”

Белгия финишира пред големия 

си съперник Холандия в групата 

от елитния кръг и класирането 

затвърди възхода на юношеския 

футбол в страната. Полуфиналист 

като домакин през 2007, сега Белгия 

разчита на типична схема 4-3-3, като 

в целия тим се вижда сила. Вратарят 

Йенс Тойнкенс допусна само 2 гола. 

Бранителят на Андерлехт и капитан 

на тима Воут Фаес е истински лидер, 

докато нападателят на Клуб Брюж 

КВ Денис Ван Веренберг вкара 5 

гола в 6 мача. „Нашата цел бе да се 

класираме и аз поздравявам играчите“, 

каза селекционерът Боб Брoуейс. 

„Те работиха много здраво. С този 

манталитет ние може да направим 

добър турнир“.

Германия бе единственият тим, който 

се класира директно за елитния кръг, a 

после стигна финалите възможно най-

бързо след победи с по 3:0 над Словакия 

и Украйна като домакин на групата. В 

последния си мач Германия направи 2:2 в 

трилър срещу Италия след късен гол на 

Саглам, въпреки че Гюл бе изгонен преди 

почивката. „Това сякаш бе победа за нас“, 

коментира Никлас Дорш, който диктува 

играта в средата на терена. „Моят тим 

заслужава огромен респект, момчетата 

дадоха всичко от себе си в трите мача“, 

каза селекционерът Кристиан Вюк. След 

като два пъти e триумфирала на ниво 

U16, Германия спечели първата си корона 

при U17 през 2009 година, а след това 

загуби два пъти финали срещу Холандия 

през 2011 и 2012 г.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Belgium* 3 2 0 1 7 2 6

Azerbaijan 3 1 1 1 3 5 4

Bosnia and Herzegovina 3 1 1 1 3 5 4

Switzerland 3 1 0 2 2 3 3
*Hosts/Домакин

SUI 0-1 BIH, BEL 3-0 AZE, BEL 4-1 BIH,
AZE 2-1 SUI, SUI 1-0 BEL, BIH 1-1 AZE*
*BIH win 4-3 on pens

Germany were the only side to 

receive a bye to the elite round 

and they qualifi ed at the earliest possible 

opportunity a¤ er 3-0 wins against 

Slovakia and Ukraine on home soil. They 

signed off  with a 2-2 thriller against Italy, 

hitting back from 2-1 down to draw 

through Görkem Saglam’s late leveller 

despite the fi rst-half dismissal of Gökhan 

Gül. “It felt like a win for us,” said central 

midfi elder Niklas Dorsch, who dictates 

play. “Big respect goes to my team – 

the lads gave everything in all three 

games,” coach Christian Wück added. 

A¤ er twice li¤ ing the Under-16 title, 

Germany claimed their fi rst U17 crown 

in 2009, and have since lost fi nals to the 

Netherlands in both 2011 and 2012.

U17 FINAL TOURNAMENTS 4
U17 участия на финални турнири 4

MOST RECENT 2012
Последно участие 2012

BEST PERFORMANCE semi-fi nals 2007 
Най-добро представяне 
полуфинал 2007

COACH Bob Browaeys
Селекционер Боб Броуейс

QUALIFYING TOP SCORER 
Dennis Van Vaerenbergh 5
голмайстор в квалификациите 
Денис Ван Веренберг 5

U17 FINAL TOURNAMENTS 8
U17 участия на финални турнири 8

MOST RECENT 2014
Последно участие 2014

BEST PERFORMANCE winners 2009
Най-добро представяне 
шампион 2009

COACH Christian Wück
Селекционер Кристиан Вюк

QUALIFYING TOP SCORERS 
Gül, Eggestein, Passlack 2
голмайстори в квалификациите 
Гюл, Егещайн, Паслак 2

                 P W D L F A Pts

Belgium 3 2 1 0 8 0 7

Netherlands* 3 1 2 0 3 1 5

Georgia 3 1 0 2 4 8 3

Northern Ireland 3 0 1 2 3 9 1
*Hosts/Домакин

BEL 4-0 NIR, NED 2-0 GEO, GEO 0-4 BEL, 
NED 1-1 NIR, BEL 0-0 NED, NIR 2-4 GEO

Qualifying round Group 10
Квалификационен кръг, Група 10

Elite round Group 3
Елитен кръг, Група 3

GERMANY
ГЕРМАНИЯ

BELGIUM
БЕЛГИЯ

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

Goalkeepers/Вратари
Constantin Frommann 3/0, 

Markus Schubert 0/0  

Defenders/Защитници 

Enes Akyol 3/0, Jonas Busam 3/0, 

Gökhan Gül 3/2, Erdinc Karakas 3/0, 

Daniel Nesseler 3/0, Felix Passlack 3/2  

Midfi elders/Халфове Dzenis Burnic 1/0, 

Niklas Dorsch 3/0, Dennis Geiger 2/0, 

Vitaly Janelt 2/0, Salih Özcan 1/0, 

Görkem Saglam 2/1, Niklas Schmidt 3/1

Forwards/Нападатели
Johannes Eggestein 3/2, Mats Köhlert 2/0, 

Janni-Luca Serra 2/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Germany* 3 2 1 0 8 2 7

Italy 3 2 1 0 5 2 7

Slovakia 3 1 0 2 2 6 3

Ukraine 3 0 0 3 1 6 0
*Hosts/Домакин

GER 3-0 SVK, ITA 1-0 UKR, GER 3-0 UKR, 
SVK 0-2 ITA, ITA 2-2 GER, UKR 1-2 SVK

Elite round Group 8
Елитен кръг, Група 8

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

2120 Offi  cial programme 2120 Offi  cial programme



generated at BeQRious.com

6 MAY / 6 МАЙ

15.00 Burgas Spain   v   Austria

16.00 Sliven Czech Republic   v   Slovenia

19.00 Stara Zagora Bulgaria   v   Croatia

19.00 Burgas Belgium   v   Germany

7 MAY / 7 МАЙ

13.00 Sozopol Rep. of Ireland   v   Netherlands 

16.00 Sozopol Greece   v   Russia

17.00 Stara Zagora Scotland   v   France

19.00 Burgas Italy   v   England

9 MAY / 9 МАЙ

13.00 Sozopol Croatia   v   Austria

15.00 Burgas Bulgaria   v   Spain

16.00 Sozopol Czech Republic   v   Belgium 

19.00 Burgas                                        Slovenia   v   Germany

10 MAY / 10 МАЙ

16.00 Stara Zagora Rep. of Ireland   v   Italy

16.00 Sliven Russia   v   France

17.00 Sozopol Greece   v   Scotland

20.00 Stara Zagora Netherlands   v   England

12 MAY / 12 МАЙ

17.00 Sozopol Austria   v   Bulgaria

17.00 Sliven Croatia   v   Spain

19.00 Burgas                                        Slovenia   v   Belgium

19.00 Stara Zagora Germany   v   Czech Republic

13 MAY / 13 МАЙ

17.00 Sozopol France   v   Greece

17.00 Sliven Russia   v   Scotland

19.00 Burgas Netherlands   v   Italy

19.00 Stara Zagora England   v   Rep. of Ireland

Match schedule
Програмата

GROUP A / ГРУПА A GROUP C / ГРУПА C 

GROUP B / ГРУПА B GROUP D / ГРУПА D 

GROUP STAGE / ГРУПОВА ФАЗА

Follow the action on UEFA.com and via the 
@UEFAcom Twitter account

Следете всичко на UEFA.com  и в Туитър 
чрез @UEFAcom

Players born on or a� er 1 January 
1998 are eligible to play in this 
competition. If a knockout round 
match is level a� er 80 minutes 
of normal time, it will go straight 
to a penalty shoot-out. The top 
six sides qualify for the 2015 FIFA 
U-17 World Cup in Chile from 
17 October to 8 November.

Родени на и след 1 януари 1998 г.  
футболисти имат право да играят 
в турнира. Ако мач от директните 
елиминации завърши наравно 
след 80 минути редовно време, 
се изпълняват дузпи. Първите 
6 тима се класират за ФИФА 
Световна купа до 17г, която ще 
се състои в Чили през октомври 
и ноември.

15 MAY / 15 МАЙ

16.00    v  

19.00    v  

16 MAY / 16 МАЙ

16.00    v  

19.00    v  

QUARTER-FINALS / ЧЕТВЪРТФИНАЛИ

19 MAY / 19 МАЙ

16.00 Sliven   v  

16.00 Sozopol   v  

FIFA U-17 WORLD CUP PLAY-OFFS / ПЛЕЙОФИ ЗА ФИФА СВЕТОВНА КУПА ДО 17 Г

19 MAY / 19 МАЙ

16.00    v  

19.00    v  

SEMI-FINALS / ПОЛУФИНАЛИ

22 MAY / 22 МАЙ

20.00 Burgas   v  

FINAL / ФИНАЛ

Quarter-fi nals and semi-fi nals to be played in Burgas and 
Stara Zagora.

Четвъртфиналите и полуфиналите ще се играят в
Бургас  и Стара Загора.

BULGARIA
БЪЛГАРИЯ

GREECE
ГЪРЦИЯ

CZECH REPUBLIC
ЧЕХИЯ

REP. OF IRELAND
РЕПУБЛИКА ИРЛАНДИЯ

CROATIA
ХЪРВАТИЯ

RUSSIA
РУСИЯ

NETHERLANDS
НИДЕРЛАНДИЯ

SPAIN
ИСПАНИЯ

SCOTLAND
ШОТЛАНДИЯ

SLOVENIA
СЛОВЕНИЯ

ITALY
ИТАЛИЯ

AUSTRIA
АВСТРИЯ

FRANCE
ФРАНЦИЯ

BELGIUM
БЕЛГИЯ

GERMANY
ГЕРМАНИЯ

ENGLAND
АНГЛИЯ

Offi  cial programme2222 Offi  cial programme 23
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FACTS AND FIGURES
ФАКТИ И ЦИФРИ

The key names and numbers in the competition’s history  
Ключовите имена и данни в историята на турнира

25

Roll of 
honour
ШАМПИОНИТЕ

UEFA European Under-17
Championship

 2014 England 

 2013 Russia

 2012 Netherlands

 2011 Netherlands

 2010 England

 2009 Germany

 2008 Spain

 2007 Spain

 2006 Russia

 2005 Turkey

 2004 France

 2003 Portugal

 2002 Switzerland

UEFA European Under-16 
Championship

 2001 Spain

 2000 Portugal

 1999 Spain

 1998 Rep. of Ireland

 1997 Spain

 1996 Portugal

 1995 Portugal

 1994 Turkey

 1993 Poland

 1992 Germany

 1991 Spain

 1990 Czechoslovakia

 1989 Portugal

 1988 Spain

 1987 Title not awarded

 1986 Spain

 1985 USSR

 1984 West Germany

 1982 Italy

Holders England are the fi rst team to qualify for a tenth time 

since the fi rst Under-17 fi nal tournament in 2002. All but the 

fi rst of those have been under coach John Peacock, including the 

2010 and 2014 title triumphs and the run to the 2007 fi nal.

Шампионът Англия е първият отбор, който се класира 

за десети път на финален турнир след въвеждането 

на формата до 17 години през 2002. С изключение на 

първото, при всички тези класирания селекционер е Джон 

Пийкок, включително и при триумфите през 2010 и 2014 и 

достигането до финала през 2007.

Spain’s 4-0 win against France 

in 2008 was the biggest in 

a fi nal. 

Победата с 4-0 на Испания 

над Франция през 2008 

година е най-убедителната 

на финал досега.

Most goals scored in an 

Under-17 fi nal tournament, by 

Spain’s Jonathan Soriano in 

2002, the previous time the 

event involved 16 teams. 

Толкова е головият рекорд 

във финален турнир 

на испанеца Джонатан 

Сориано. Той го направи 

през 2002 година на 

предишното първенство с 

16 отбора.

4-0

10 Bulgaria are competing in their 

fi rst U17 fi nal tournament and 

are the 36th current UEFA 

nation to take part.

България ще дебютира на 

първенство до 17 години. 

Тя стана 36-та настояща 

членка на УЕФА, която ще 

участва на финалите.

36

A record 24,000 watched hosts Germany’s 2-1 victory against 

the Netherlands in the 2009 fi nal in Magdeburg.

Рекордните 24,000 зрители гледаха победата на домакина 

Германия с 2-1 над Холандия на финала през 2009 година 

в Магдебург.

The most times a team has won the U17 title, achieved by 

England, the Netherlands, Spain and Russia.

По толкова титли, най-много, са спечели Англия, Холандия, 

Испания и Русия.

24,000

2
 2006 Russia 2006 Russia 2006 Russia 2006 Russia 2006 Russia 2006 Russia
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LEARNING 
THE GAME
The grounding youngsters receive at this tournament will prove invaluable in the years ahead
Основите, които младоците ще получат тук, ще бъдат безценни за тях в следващите години

“I
t’s been an unbelievable 

experience that I’ll take 

into the future with me,” 

said goalkeeper Freddie 

Woodman a¤ er England’s shoot-out 

victory in last year’s fi nal against the 

Netherlands. “To play on TV and 

against massive teams and good 

players can only make you better.”

Player development has been the 

purpose of this competition since it 

fi rst kicked off  as an Under-16 event 

in 1980. FIFA World Cup winners 

including Andrés Iniesta, Thierry 

Henry and Mario Götze all made 

their fi rst steps on the international 

stage here, as did the likes of 

Cristiano Ronaldo and Wayne 

Rooney. “Playing for England in the 

Under-17 fi nals in 2002 was, at the 

time, the proudest moment of my 

life,” Rooney said. 

That 2002 event was the last 

time 16 teams featured in the fi nal 

tournament before this season. 

Reverting to the larger format 

refl ects the importance of giving 

as many youngsters as possible 

an early chance to experience the 

intensity of a fi nal tournament and 

COMPETITION HISTORY
ИСТОРИЯ НА ТУРНИРА

test themselves against the best of 

their peers. 

The Under-17 age group was 

introduced in 2002, since when 

England, Russia, the Netherlands and 

Spain have all won twice. Traditionally 

the Iberian nations have had most 

to celebrate, with Spain winning 

six times at U16 level as well, while 

Portugal have clinched four U16 titles 

and one U17 crown.

„Т
ова бе едно невероятно 

преживяване и аз винаги 

ще го нося в мен за в 

бъдеще“, заяви вратарят 

Фреди Уудман след победата 

с дузпи на Англия на финала в 

турнира през миналата година 

срещу Холандия. „Да те показват 

по телевизията и да играеш срещу 

големи отбори и добри футболисти, 

това може само да те направи по-

добър“.

Точно развитието на играчите е 

целта на тази надпревара от мига, 

когато и бе дадено началото през 

1980 като турнир за играчи до 16 

години. Световни шампиони като 

Андрес Иниеста, Тиери Анри и 

Марио Гьотце направиха първите си 

стъпки на международната сцена 

тук, както сториха още и Кристияно 

Роналдо и Уейн Рууни.

„Да играя за Англия до 17 

години на финалите през 2002 

година, това бе моментът за най-

голяма гордост в кариерата ми 

тогава“, казва Рууни.

Връщането към по-голям 

формат отразява важността за 

предоставяне на младите играчи 

колкото си може по-ранен шанс да 

опитат от интензитета на финали и 

да се пробват срещу най-добрите 

свои връстници.

Възрастовата граница до 17 

години бе въведена през 2002, като 

след това Англия, Русия, Холандия 

и Испания спечелиха турнира по 2 

пъти.

По традиция, нациите от 

Иберийския полуостров са имали 

най-много поводи за радост. 

Испания е триумфирала 6 пъти 

на ниво до 16 години, докато 

Португалия е спечелила 4 титли при 

16-годишните и една корона при 

17-годишните.

England celebrate their 
2014 triumph (top)

Paul Pogba (pointing), 
David Silva (No10) and 
Daley Blind (No6) found 
their feet at international 
level on the U17 stage

Пол Погба (сочещ), 
Давид Силва (No10) 
и Дейли Блинд 
(No6) изгряха на 
международната 
сцена на 
първенствата 
до 17 години

Футболистите на Англия 
се радват след спечелването 
на трофея през 2014 
година (горе)

ДА УЧИШ ИГРАТА
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“It was my fi rst tournament, I was 

16 years old. We were playing in full 

stadiums, playing for the national team, 

listening to the German anthem – going 

through the whole process. With it being 

played in Germany, that was really special. 

“Being so young, maybe you take it in 

a diff erent way compared with now, but 

those experiences were very important 

for me. It’s interesting to think about 

everything that’s happened since.” 

It is a path any young footballer would 

dream of emulating. “I had role models 

when I was young, players I looked up to, 

who were important for me,” Götze says. 

“You can learn a lot from those players. 

Although you don’t really know them, 

you can copy a lot.” Götze himself now 

provides the blueprint to follow.

М
арио Гьотце бе на терена 

едва от 15 минути, 

когато укроти с гърди 

центриране на Андре 

Шюрле и промуши топката зад Серхио 

Ромеро във вратата на Аржентина. 

След 7 минути прозвуча и последният 

съдийски сигнал, който ознаменува 

победата на Германия и неин четвърти 

триумф на световно първенство.

22-годишният нападател 

на Байерн вече има навик да 

бележи, но му трябваше време, за 

да осъзнае важността на този гол на 

Естадио Маракана през миналия юли.

„Това беше нещо специално, и 

то точно в онзи мач и онзи момент в 

продълженията“, спомня си Гьотце.

„В самия момент ти наистина не 

си мислиш нещо специално – едва 

по-късно започваш да осъзнаваш 

и разбираш какво означава той. Но 

точно в този момент беше важно за 

отбора да победи и да осъществим 

една мечта“.

Това не беше първият трофей 

за Гьотце с национална формация. 

Пет години по-рано той бе основен 

елемент в атаката на Германия по 

време на триумфалното представяне 

на тима до 17 години на УЕФА Евро 

2009. Пред погледа на селекционера 

на представителния тим Йоахим Льов и 

24 000 зрители на финала в Магдебург 

Гьотце игра агресивно в атака срещу 

Холандия и бе ключова фигура за 

успеха с 2-1 след продължения. Този 

опит остави отпечатък. 

„Това беше моят първи турнир, 

аз бях на 16 години. Играехме пред 

пълни стадиони за националния тим, 

слушахме химна на Германия, преминах 

НА ВЪРХА НА СВЕТА

In just fi ve years Mario Götze progressed from 
winning the Under-17 title to li� ing the FIFA World Cup

Само в разстояние на 5 години Марио Гьотце спечели 
европейската титла до 17 години и Мондиал 2014 с Германия

през целия този процес. 

И Германия беше домакин на турнира, 

това беше наистина специално“.

„Когато си толкова млад, може би 

приемаш нещата по по-различен начин 

сравнение със сега, но този натрупан 

опит беше много ценен за мен. 

Интересно е да мислиш върху всичко, 

което се случи след това“. 

Това е път, който всеки млад 

футболист мечтае да повтори. „Като 

по-млад си имах идоли и играчи, на 

които исках да приличам. Футболисти, 

които следях и които бяха важни за 

мен“, казва Гьотце. „Може да научиш 

много от такива играчи. Може и да 

не ги познаваш, но може да копираш 

много от тях“. Сега самият Гьотце 

дава пример, който да бъде следван.

ON TOP   OF THE WORLD
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ON TOP   OF THE WORLD

Götze in action 
during the 

2009 U17 fi nal 
tournament 

(top le¤ ) and in 
Rio a¤ er 

winning the 
FIFA World Cup

Гьотце в акция 
по време на 

U17 финалите 
през 2009 (горе 
вляво) и в Рио 

със Златния 
Глобус

INTERVIEW
ИНТЕРВЮ

M
ario Götze has only been 

on the pitch 25 minutes 

when he chests down 

André Schürrle’s cross and 

hooks the ball beyond Sergio Romero 

in the Argentina goal. Seven minutes 

later the fi nal whistle blows, signalling 

Germany’s victory and their fourth FIFA 

World Cup triumph.  

The 22-year-old FC Bayern München 

forward is accustomed to scoring, but 

the magnitude of that strike at Estádio 

Maracanã last July took time to sink in. “It 

was something special, particularly in that 

match, in that moment in extra time,” 

Götze recalls.

“But you don’t really think anything 

special at the time – a bit later you really 

start to realise, you know how much it 

means. But at that precise moment it was 

just important for the team to win and 

fulfi l a dream.”

It was not Götze’s fi rst national team 

title. Five years previously he had been 

Germany’s attacking fulcrum in their 2009 

UEFA European Under-17 Championship-

winning side. With senior coach Joachim 

Löw among the 24,000 crowd in 

Magdeburg for the fi nal, Götze took the 

game to the Netherlands and was the key 

fi gure in their 2-1 extra-time success. The 

experience le¤  an impression. 
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ON THE RISE
ИЗГРЯВАЩИ ЗВЕЗДИ

Eight key players in groups C and D
Осем ключови фигури в групи C и D

PLAYER WATCH
ВНИМАНИЕ ЗА...

France captain Timothé Cognat is a right-

sided forward for Olympique Lyonnais, 

but provides the creative spark just 

behind the strikers with France.

Капитанът на Франция Тимоте Конат се 

подвизава в дясно на атаката в Олимпик 

Лион, но придава творческата искра, когато 

играе зад нападателите с Петлите.

The Dublin-born Liverpool FC centre-back 

was named 2014 Under-17 player of the 

year by the Football Association of Ireland.

Роденият в Дъблин защитник на 

Ливърпул бе избран за Футболист на 

2014 при 17-годишните от Футболната 

асоциация на Ирландия.

TIMOTHÉ COGNAT 
Тимоте Конат 
(France/Франция)

CONOR MASTERSON   
Конър Мастърсън   
(Republic of Ireland/Република 
Ирландия)

The skilful 17-year-old FC Lokomotiv Moskva 

midfi elder provides guile for Russia and also 

led their scoring with three qualifying goals.

Техничният 17-годишен халф на Локомотив 

Москва внася изненадата в атаката на Русия, 

стана и голмайстор на тима с 3 попадения.

Чувства еднакво добре в защита или атака.

GEORGI 
MAKHATADZE
Георги Махатадзе 
(Russia/Русия)

The commanding centre-back is an 

authoritative presence and is the only squad 

member playing abroad, at VFB Stuttgart.

Впечатляващият централен защитник 

е лидер на и извън терена. Той е 

единственият футболист на Англия, 

който играе в чужбина с екипа на 

немския Щутгарт.

DANNY COLLINGE  
Дани Колиндж 
(England/Англия)

A modern playmaker of outstanding 

technique and a leader on the pitch, the 

Thessaloniki-born 16-year old (above) 

joined VfL Bochum 1848 last summer.

Модерен плеймейкър и лидер на 

терена, роденият в Солун 16-годишен 

халф (горе) премина в Бохум през 

миналото лято.

VANGELIS PAVLIDIS  
Вангелис Павлидис  
(Greece/Гърция)

The Oranje captain, who swapped AFC 

Ajax for Manchester United FC last 

summer, dominates the defence and is 

comfortable on the ball.

Капитанът на Оранжевите, който 

премина от Аякс в Манчестър 

Юнайтед през миналото лято, 

командва отлично защитата и 

притежава отлична техника.

TIMOTHY 
FOSU-MENSAH  
Тимоти Фосу-Менса 
(Netherlands/Нидерландия)

An old-fashioned, powerful striker who works 

hard for his team, the AC Milan trainee 

(above) scored seven times in qualifying.

Кутроне е мощен нападател, 

който работи здраво за отбора. 

Възпитаникът на АС Милан (горе) 

вкара 7 гола в квалификациите.

PATRICK CUTRONE  
Патрик Кутроне 
(Italy/Италия)

The Rangers FC goalkeeper (below) is 

an excellent shot stopper and helped 

Scotland reach the semi-fi nals last year.

Футболистът на Рейнджърс (долу) е 

страхотен вратар. Преди година помогна на 

Шотландия да стигне до полуфиналите.

ROBBY McCRORIE 
Роби МакКрори 
(Scotland/Шотландия)

EEVENUES
СТАДИОНИТЕ

CLUB / КЛУБ  

PSFC Chernomorets Burgas

CAPACITY / КАПАЦИТЕТ
18,037

MATCHES / МАЧОВЕ  

Group stage / Групова фаза 

ESP v AUT

BEL v GER

ITA v ENG

BUL v ESP

SVN v GER

SVN v BEL

NED v ITA

Knockout stage / директни елиминации 

Two quarter-fi nals, semi-fi nal, fi nal

два четвъртфинала, един 

полуфинал, финал

BURGAS
LAZUR STADIUM

CLUB / КЛУБ  

OFC Sliven 2000

CAPACITY / КАПАЦИТЕТ  

10,000

MATCHES / МАЧОВЕ  

Group stage / Групова фаза 

CZE v SVN

RUS v FRA

CRO v ESP

RUS v SCO

Knockout stage / директни елиминации 

FIFA U-17 World Cup play-off 

ФИФА Световна купа до 17 г, 

плейофи

SLIVEN
HADZHI DIMITAR STADIUM

CLUB / КЛУБ  

FC Sozopol

CAPACITY / КАПАЦИТЕТ  

3,000

MATCHES / МАЧОВЕ  

Group stage / Групова фаза 

IRL v NED

GRE v RUS

CRO v AUT

CZE v BEL

GRE v SCO

AUT v BUL

FRA v GRE

Knockout stage / директни елиминации 

FIFA U-17 World Cup play-off 

ФИФА Световна купа до 17 г, 

плейофи

SOZOPOL
ARENA SOZOPOL

CLUB / КЛУБ  

PFC Beroe Stara Zagora

CAPACITY / КАПАЦИТЕТ  

12,128

MATCHES / МАЧОВЕ  

Group stage / Групова фаза 

BUL v CRO

SCO v FRA

IRL v ITA

NED v ENG

GER v CZE

ENG v IRL

Knockout stage / директни елиминации 

Two quarter-fi nals, semi-fi nal

два четвъртфинала, един 

полуфинал

STARA ZAGORA
BEROE STADIUM
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The tournament takes place in four venues, with the Lazur Stadium in Burgas hosting the fi nal
Турнирът ще се проведе на четири стадиона, включително и стадион „Лазур“, 

на който ще се играе финалът.



Appearances/goals / мачове/голове

U17 FINAL TOURNAMENTS 3
U17 участия на финални турнири 3

MOST RECENT 2013
Последно участие 2013

BEST PERFORMANCE winners 2006, 2013
Най-добро представяне 
шампион 2006, 2013

COACH Mikhail Galaktionov
Селекционер Михаил Галактионов

QUALIFYING TOP SCORER 
Georgi Makhatadze 3
голмайстор в квалификациите 
Георги Махатадзе 3

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

3332 Offi  cial programme 3332 Offi  cial programme

Goalkeepers/Вратари 

Iason Gavalas 3/0, Marios Siampanis 3/0, 

Chrysostomos Iakovidis 0/0 

Defenders/Защитници Kostas Betsas 2/0, 

Stergios Dodontsakis 3/0, Stefanos 

Evangelou 6/0, Giorgos Giannoutsos 2/0, 

Alexandros Katranis 6/0, Dimitris Nikolaou 6/0,

Antonis Ikonomopoulos 3/0, 

Panagiotis Retsos 3/0, 

Thomas Tsimpoukas 1/0, Angelos Zisis 1/0 

Midfi elders/Халфове Giannis Bouzoukis 1/0, 

Andreas Dermitzakis 1/0, Retzino Kaptelli 1/0, 

Nikos Karamitos 1/0, Stathis Lamprou 6/0, 

Savvas Mourgos 1/0, Theodoros Mingos 5/0, 

Spyros Natsos 6/0, Vangelis Pavlidis 6/0 

Forwards/Нападатели Kostas Kirtzialidis 3/1,

Dimitris Limnios 6/2, Sotiris Pispas 3/0, 

Giannis Tsingos 2/1, Giannis Varkas 3/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

It is 30 years since Greece’s 

most successful run in the 

competition, when they lost to the 

Soviet Union in the 1985 Under-16 fi nal, 

and fi ve years since they last qualifi ed 

for the U17 fi nal tournament. The class 

of 2015 secured their fi nals place with 

a 1-0 victory against hosts Poland in 

the elite round. The highlight of their 

qualifying campaign was the winning 

goal in that game, an impressive solo 

eff ort by FC Schalke 04’s 15-year-old 

attacking midfi elder Giannis Tsingos. 

“These players are the future of Greek 

football and deserve this success,” 

coach Vassilis Georgopoulos said. “I’m 

convinced they can achieve much more. 

We are up for a challenge.”

Минаха точно 30 години от най-

успешното представяне на Гърция в 

турнира, когато през 1985 година загуби 

финала на U16 срещу СССР, както и 

5 години от последното класиране на 

финали при U17. Сега тимът подпечата 

класирането си на турнира след победа 

с 1:0 над Полша, която бе домакин 

на групата в елитния кръг. Върхът в 

квалификациите бе точно победният гол 

в този мач, вкаран след впечатляваща 

солова акция на 15-годишния халф на 

Шалке 04 Йоанис Цингос. „Тези играчи 

са бъдещето на гръцкия футбол и 

заслужиха успеха“, каза  селекционерът 

Василис Георгопулос. „Сигурен съм, че те 

могат да постигнат много повече. Готови 

сме за предизвикателството“.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Sweden 3 1 2 0 2 1 5

Greece 3 1 2 0 1 0 5

Ukraine 3 0 3 0 0 0 3

Latvia* 3 0 1 2 1 3 1
*Hosts/Домакин

UKR 0-0 GRE, SWE 2-1 LAT, GRE 0-0 SWE, 
UKR 0-0 LAT, SWE 0-0 UKR, LAT 0-1 GRE

U17 FINAL TOURNAMENTS 2
U17 участия на финални турнири 2

MOST RECENT 2010
Последно участие 2010

BEST PERFORMANCE group stage 2010
Най-добро представяне
групова фаза 2010

COACH Vassilis Georgopoulos
Селекционер Василис Георгопулос

QUALIFYING TOP SCORER 
Dimitris Limnios 2
голмайстор в квалификациите 
Дмитрис Лимниос 2

                 P W D L F A Pts

Greece 3 1 2 0 3 2 5

Republic of Ireland 3 1 1 1 5 4 4

Belarus 3 1 1 1 3 3 4

Poland* 3 1 0 2 1 3 3
*Hosts/Домакин

IRL 2-2 GRE, POL 0-2 BLR, BLR 1-3 IRL, 
POL 0-1 GRE, IRL 0-1 POL, GRE 0-0 BLR

Qualifying round Group 5
Квалификационен кръг, Група 5

Elite round Group 4
Елитен кръг, Група 4

Group C GREECE / RUSSIA / SCOTLAND / FRANCE
Група C ГЪРЦИЯ / РУСИЯ / ШОТЛАНДИЯ / ФРАНЦИЯ

GREECE
ГЪРЦИЯ

Russia have featured in the 

Under-17 fi nal tournament twice 

before and won it both times. They 

secured their place the hard way this 

season, coming from behind to defeat 

Belarus in their fi nal qualifying round 

game, then only advancing as one of 

the best runners-up from the elite round 

by drawing with Austria on matchday 

three. Midfi elder Georgi Makhatadze 

and striker Vladislav Bragin are among 

those who have impressed, and having 

got this far, coach Mikhail Galaktionov is 

not stopping now. “We’ll try to get as far 

as we can,” he said. “We may not have 

obvious leaders or stars, but we will set a 

goal to qualify for the World Cup.”

Русия досега има 2 участия на финали, 

като триумфира и в двата случая. Сега 

тимът се добра до България по трудния 

начин, след като обърна Беларус в 

последния си мач от квалификационния 

кръг. След това се класира като един от 

най-добрите завършили на второ място 

отбори в елитния кръг след равенство 

с Австрия в третия си двубой. Халфът 

Георги Махатадзе и нападателят 

Владислав Брагин бяха сред тези, които 

впечатлиха най много, а селекционерът 

Михаил Галактионов няма намерение да 

спира дотук. „Ще се опитаме да стигнем 

възможно най-далеч“, смята той. „Ние 

може да нямаме очевидни лидери или 

звезди, но сме си поставили за цел 

класиране на световното първенство“.

RUSSIA
РУСИЯ

Goalkeepers/Вратари Sergei Lazarev 3/0, 

Aleksandr Maksimenko 3/0, Denis Adamov 0/0  

Defenders/Защитници Nikita Kalugin 3/0, 

Konstantin Kotov 3/0, Andrei Kudryavtsev 3/0, 

Aleksandr Lomovitski 6/1, 

Semen Matviychuk 3/0, Nikolai Rasskazov 2/0, 

Nikolai Tarasov 1/0, Aleksei Tataev 6/1 

Midfi elders/Халфове Anton Artemov 1/0, 

Ivan Galanin 6/0, Dmitri Kirillov 3/1, 

Georgi Makhatadze 5/3, Dmitri Pletnev 6/0, 

Artem Selyukov 5/0, Anton Terekhov 4/0, 

Boris Tsygankov 4/0 

Forwards/Нападатели Vladislav Bragin 3/1, 

Yegor Denisov 2/1, Artem Galadzhan 6/1, 

Mikhail Lysov 6/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Russia 3 2 1 0 4 1 7

Belarus* 3 2 0 1 4 3 6

Wales 3 1 1 1 3 3 4

Montenegro 3 0 0 3 1 5 0
*Hosts/Домакин

RUS 0-0 WAL, BLR 1-0 MNE, RUS 2-0 MNE, 
WAL 1-2 BLR, BLR 1-2 RUS, MNE 1-2 WAL

                 P W D L F A Pts

Austria 3 2 1 0 5 3 7

Russia* 3 1 2 0 5 1 5

Wales 3 1 1 1 3 3 4

Iceland 3 0 0 3 0 6 0
*Hosts/Домакин

AUT 1-0 ISL, RUS 0-0 WAL, AUT 3-2 WAL, 
ISL 0-4 RUS, RUS 1-1 AUT, WAL 1-0 ISL

Qualifying round Group 13
Квалификационен кръг, Група 13

Elite round Group 5
Елитен кръг, Група 5



Appearances/goals / мачове/голове

U17 FINAL TOURNAMENTS 9
U17 участия на финални турнири 9

MOST RECENT 2012
Последно участие 2012

BEST PERFORMANCE winners 2004
Най-добро представяне 
шампион 2004

COACH Jean-Claude Giuntini
Селекционер Жан-Клод Жюнтини

QUALIFYING TOP SCORER 
Odsonne Edouard 5
голмайстор в квалификациите 
Одсон Едуар 5

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

3534 Offi  cial programme 3534 Offi  cial programme

Goalkeepers/Вратари Robby McCrorie 5/0, 

Ross Doohan 1/0 

Defenders/Защитници Mark Finlayson 4/0, 

Daniel Harvie 3/1, Daniel Higgins 1/0, 

Blair Kidd 3/0, Ross McCrorie 6/1, 

Tom McIntyre 5/0, Greig McNaughton 1/0 

Midfi elders/Халфове Liam Burt 3/0, 

Alistair Coote 5/0, Mark Hill 6/0, 

Sean McKirdy 3/0, Francis Ross 5/1, 

Harvey St Clair 3/1, Iain Wilson 3/0 

Forwards/Нападатели Jack Aitchison 1/0, 

Jordan Allan 2/1, Regan Hendry 5/2, 

Josh Jeff ries 2/0, Calvin Miller 3/1, 

Lewis Morrison 3/1, Aaron Norris 5/0, 

Ian Smith 1/0, Paul Stevenson 1/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Scotland have qualifi ed 

for consecutive Under-17 

tournaments for the fi rst time, and 

the circumstances “couldn’t have been 

more dramatic”, according to coach 

Scot Gemmill. Despite losing 1-0 to 

the Czech Republic in their fi nal elite 

round match, Scotland advanced as 

one of the best runners-up thanks to 

Bosnia and Herzegovina’s added-time 

winner against Hungary in the other 

game. The Czech goal was the only 

one Scotland conceded in qualifying, 

Rangers FC’s Robby McCrorie going fi ve 

matches unbeaten. “Their development 

will continue, regardless of how well they 

do at the fi nals,” said Gemmill. “I felt 

that about the elite round too. They are 

going home better players – on and off  

the pitch.”

Шотландия за първи път се класира 

на 2 поредни финални турнира, а 

обстоятелствата „не можеха да бъдат 

по-драматични“ според Скот Гемил. 

Въпреки че загуби с 0:1 от Чехия 

в последния си мач, Шотландия 

се класира напред като един от 

най-добрите втори благодарение на 

победата на Босна и Херцеговина 

над Унгария в добавеното време в 

другия мач от групата. Голът на Чехия 

бе единственият, който Шотландия 

допусна в квалификациите, а вратарят 

Роби МакКрори записа 5 сухи мрежи. 

„Развитието на играчите ще продължи 

без значение от представянето им на 

финалите“, сигурен е Гемил. „Чувствах се 

по същия начин и преди елитния кръг. 

Момчетата ще се прибират у дома по-

добри играчи – на и извън терена“.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ 

                 P W D L F A Pts

Scotland 3 2 1 0 8 0 7

Republic of Ireland* 3 2 1 0 9 2 7

Faroe Islands 3 0 1 2 2 8 1

Gibraltar 3 0 1 2 0 9 1
*Hosts/Домакин

SCO 4-0 FRO, IRL 5-0 GIB, SCO 4-0 GIB, 
FRO 2-4 IRL, IRL 0-0 SCO, GIB 0-0 FRO

U17 FINAL TOURNAMENTS 3
U17 участия на финални турнири 3

MOST RECENT 2014
Последно участие 2014

BEST PERFORMANCE semi-fi nals 2014 
Най-добро представяне 
полуфинал 2014

COACH Scot Gemmill
Селекционер Скот Гемил

QUALIFYING TOP SCORER: 
Regan Hendry 2
голмайстор в квалификациите: 
Регън Хендри 2

                 P W D L F A Pts

Czech Republic 3 2 1 0 4 2 7

Scotland 3 1 1 1 2 1 4

Bosnia and Herzegovina 3 1 1 1 4 5 4

Hungary* 3 0 1 2 1 3 1
*Hosts/Домакин

SCO 2-0 BIH, CZE 1-0 HUN, CZE 2-2 BIH, 
HUN 0-0 SCO, SCO 0-1 CZE, BIH 2-1 HUN

Qualifying round Group 1
Квалификационен кръг, Група 1

Elite round Group 7
Елитен кръг, Група 7

Group C GREECE / RUSSIA / SCOTLAND / FRANCE
Група C ГЪРЦИЯ / РУСИЯ / ШОТЛАНДИЯ / ФРАНЦИЯ

SCOTLAND
ШОТЛАНДИЯ

Spurred on by Paris Saint-

Germain striker Odsonne 

Edouard’s fi ve goals, France lost just once 

in qualifying – 3-1 to holders England. 

In the elite round they managed to 

draw 1-1 with eight-time Under-16 

and Under-17 champions Spain despite 

playing 27 minutes with ten men. Their 

7-1 victory against Sweden, meanwhile, 

which included a 19-minute hat-trick by 

Nanitamo Ikone, was the biggest win of 

the elite round. Zinédine Zidane’s son 

Luca has impressed in goal for the 2004 

champions, but as coach Jean-Claude 

Giuntini said, reaching Bulgaria has 

been a collective achievement. “This 

qualifi cation is the fruit of all their eff orts. 

It’s been a great adventure.”

Вдъхновена от петте гола на 

нападателя на Пари Сен Жермен 

Одсон Едуар, Франция загуби само 

един мач в квалификациите с 3-1 от 

шампиона Англия. В елитния кръг 

Петлите успяха да завършат 1-1 

срещу общо 8-кратния шампион при 

U16 и U17 тим на Испания, въпреки 

че играха 27 минути с 10 човека. 

Победата със 7-1 над Швеция, която 

включваше хеттрик за 19 минути на 

Нанитамо Иконе, бе най-убедителната 

в елитния кръг въобще. Синът на 

Зинедин Зидан – Лука, впечатли на 

вратата за шампионите от 2004, но 

както каза селекционерът Жюнтини 

- класирането за България е отборно 

постижение. „Това класиране е 

плод на общите усилия. Страхотно 

приключение е“.

FRANCE
ФРАНЦИЯ

Goalkeepers/Вратари Luca Zidane 5/0, 

Anthony Maisonnial 1/0, Nicolas Kocik 0/0  

Defenders/Защитници 

Kelvin Amian Adou 2/0, Maxime Bernauer 2/0, 

Mamadou Doucoure 5/0, Mathias Fischer 2/0, 

Alec Georgen 5/0, Christ-Emmanuel 

Maouassa 3/0, Issa Samba 2/1, 

Dayot Upamecano 5/0, Léon Valentin 1/0 

Midfi elders/Халфове Thomas Alpou 

Boulaque 1/0, Lorenzo Callegari 3/0, 

Timothé Cognat  6/2, Bradlay Danger 3/0, 

Nanitamo Ikone 6/3, Nicolas Janvier 3/1, 

Jeff  Reine Adélaïde 1/0, Jean Ruiz 3/0, 

Jean-Victor Makengo 5/0 

Forwards/Нападатели Bilal Boutobba 6/1, 

Odsonne Edouard  5/5, Yann Karamoh 2/1, 

Maxime Pelican 6/3

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ 

                 P W D L F A Pts

England 3 3 0 0 8 2 9

France 3 2 0 1 8 3 6

Cyprus* 3 1 0 2 3 9 3

FYR Macedonia 3 0 0 3 1 6 0
*Hosts/Домакин

ENG 4-1 CYP, FRA 3-0 MKD, ENG 1-0 MKD, 
CYP 0-4 FRA, FRA 1-3 ENG, MKD 1-2 CYP

                 P W D L F A Pts

France 3 2 1 0 9 2 7

Spain* 3 1 2 0 3 1 5

Israel 3 1 1 1 2 1 4

Sweden 3 0 0 3 1 11 0
*Hosts/Домакин

FRA 1-0 ISR, ESP 2-0 SWE, SWE 1-7 FRA, 
ESP 0-0 ISR, FRA 1-1 ESP, ISR 2-0 SWE

Qualifying round Group 4
Квалификационен кръг, Група 4

Elite round Group 1
Елитен кръг, Група 1



Appearances/goals / мачове/голове

U17 FINAL TOURNAMENTS 9
U17 участия на финални турнири 9

MOST RECENT 2014
Последно участие 2014

BEST PERFORMANCE winners 2011, 2012
Най-добро представяне 
шампион 2011, 2012

COACH Maarten Stekelenburg
Селекционер Маартен Стекеленбург

QUALIFYING TOP SCORERS 
Six players on one goal
голмайстори в квалификациите 
6 играча с по един гол

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS

3736 Offi  cial programme 3736 Offi  cial programme

Goalkeepers/Вратари Caoimhin Kelleher 4/0, 

Ross Treacy 2/0, Tom McDermott 0/0. 

Defenders/Защитници: Trevor Clarke 6/4, 

Shane Hanney 5/0, Darragh Leahy 4/0, 

Jonathan Lunney 6/0, Conor Masterson 5/0, 

Robert McCourt 3/1, Corey O’Keeff e 6/1, 

Luke Wade Slater 3/0 

Midfi elders/Халфове Joshua Barrett 5/3, 

Jake Doyle-Hayes 3/0, Zachary Elbouzedi 5/1, 

Avis Ganiyu 2/0, Steven Kinsella 1/1, 

Conor Levingston 6/0, Brandon Payne 2/0, 

Connor Ronan 3/0, Eoin Stokes 1/0 

Forwards/Нападатели Jamie Aherne 3/2, 

Conor Davis 3/1, Gerry McDonagh 3/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

The Republic of Ireland return to 

the fi nal tournament for the fi rst 

time since 2008, qualifying as one of the 

best runners-up despite losing their last 

elite round match to hosts Poland. “It’s 

good for football in Ireland and for the 

people who work on developing these 

players,” coach Tom Mohan said. “It’s 

great reward for the players, their clubs, 

their families, the FAI and grassroots 

football across the country. These boys 

have delivered.” Home-based prospect 

Jamie Aherne (Lucan United FC) 

impressed by scoring twice in a 3-1 win 

against Belarus, Liverpool FC centre-back 

Conor Masterson is another important 

fi gure and Everton FC winger Steven 

Kinsella is also one to watch.

Република Ирландия се завръща на 

финалите за първи път от 2008 г. 

Класира се като един от най-добрите 

завършили на второ място отбори, 

въпреки че загуби последния си 

мач в елитния кръг срещу домакина 

Полша. „Това е чудесно за футбола в 

Ирландия и за хората, които работят 

за развитието на тези играчи“, каза 

селекционерът Моън. „Това е страхотна 

награда за играчите, техните клубове 

и семействата им, за Футболната 

асоциация и школите в страната. 

Тези момчета си свършиха работата.“ 

Играещият в страната талант Джейми 

Аърн впечатли с двата си гола при 

успеха с 3:1 над Беларус. Централният 

защитник Конър Мастърсън е друга 

важна фигура. Крилото Стивън Кинсела 

също трябва да бъде наблюдаван.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Scotland 3 2 1 0 8 0 7

Republic of Ireland* 3 2 1 0 9 2 7

Faroe Islands 3 0 1 2 2 8 1

Gibraltar 3 0 1 2 0 9 1
*Hosts/Домакин

SCO 4-0 FRO, IRL 5-0 GIB, SCO 4-0 GIB, 
FRO 2-4 IRL, IRL 0-0 SCO, GIB 0-0 FRO

U17 FINAL TOURNAMENTS 2
U17 участия на финални турнири 2

MOST RECENT 2008
Последно участие 2008

BEST PERFORMANCE group stage 2008 
Най-добро представяне 
Групова фаза 2008

COACH Thomas Mohan
Селекционер Томас Моън

QUALIFYING TOP SCORER 
Trevor Clarke 4
голмайстор в квалификациите 
Тревор Кларк 4

                 P W D L F A Pts

Greece 3 1 2 0 3 2 5

Republic of Ireland 3 1 1 1 5 4 4

Belarus 3 1 1 1 3 3 4

Poland* 3 1 0 2 1 3 3
*Hosts/Домакин

IRL 2-2 GRE, POL 0-2 BLR, BLR 1-3 IRL, 
POL 0-1 GRE, IRL 0-1 POL, GRE 0-0 BLR

Qualifying round Group 1
Квалификационен кръг, Група 1

Elite round Group 4
Елитен кръг, Група 4

Group D REPUBLIC OF IRELAND / NETHERLANDS / ITALY / ENGLAND
Група D РЕПУБЛИКА ИРЛАНДИЯ / НИДЕРЛАНДИЯ / ИТАЛИЯ / АНГЛИЯ

REPUBLIC OF IRELAND
РЕПУБЛИКА ИРЛАНДИЯ

Maarten Stekelenburg led the 

Netherlands to the fi nal last year 

and they return largely on the strength 

of their rearguard, which conceded 

just once in six matches. “We achieved 

our goal of qualifying,” Stekelenburg 

said. “Now we can measure ourselves 

against the best in Europe, which is 

very important for the development 

of this generation.” The 2011 and 

2012 champions, who have also lost 

three fi nals, play in the typical Dutch 

4-3-3 system. They impressed mostly 

in defence, notably goalkeeper Justin 

Bijlow behind a back line led by captain 

Timothy Fosu-Mensah. The Oranje 

only scored seven times, with forwards 

Rashaan Fernandes, Javairo Dilrosun and 

Nigel Robertha each getting one.

Маартен Стекеленбург изведе 

Нидерландия до мача за титлата през 

миналата година и сега се завръща на 

финалите благодарение на отличната 

си защита, която допусна само 1 гол 

в 6 мача. „Постигнахме целта си с 

класирането“, каза Стекеленург. „Сега 

може да премерим силите си с най-

добрите в Европа, което е много важно 

за развитието на това поколение“. 

Шампионите за 2011 и 2012, които имат 

още и 3 загубени финала, използват 

типичната холандска схема 4-3-3. Тимът 

впечатли със защитата си и най-вече с 

вратаря си Джъстин Бийлоу и капитана 

Тимоти Фосу-Менса. Оранжевите 

вкараха само 7 гола, като нападателите 

Рашаан Фернандес, Джавайро Дилросун 

и Найджъл Роберта се разписаха по 

веднъж

NETHERLANDS
НИДЕРЛАНДИЯ

Goalkeepers/Вратари Justin Bijlow 5/0, 

Jeff rey de Lange 1/0, Thijmen Nijhuis 1/0  

Defenders/Защитници
Jelle de Lange 5/0, Carel Eiting 6/1, 

Sherel Floranus 4/0, Timothy Fosu-Mensah 6/1, 

Mats Knoester 4/0, Danny Mühl 2/0, 

Giovanni Troupée 2/0, Rick van Drongelen 3/0 

Midfi elders/Халфове Reda Boultam 3/0, 

Matthijs de Ligt 1/0, Shurendo Janga 1/1, 

Rodney Kongolo 2/0, Teun 

Koopmeiners 1/0, Mink Peeters 3/0, 

Darren Sidoel 2/0, Steven Smulder 2/0 

Forwards/Нападатели Teun Bijleveld 5/0, 

Javairo Dilrosun 6/1, Rashaan Fernandes 5/1, 

Jay-Roy Grot 3/0, Donyell Malen 2/0, 

Nigel Robertha 5/1, Robin Schouten 3/0

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Netherlands 3 3 0 0 4 0 9

Serbia* 3 2 0 1 2 1 6

Finland 3 1 0 2 2 4 3

Malta 3 0 0 3 1 4 0
*Hosts/Домакин

SRB 1-0 MLT, NED 2-0 FIN, SRB 1-0 FIN, 
MLT 0-1 NED, NED 1-0 SRB, FIN 2-1 MLT

                 P W D L F A Pts

Belgium 3 2 1 0 8 0 7

Netherlands* 3 1 2 0 3 1 5

Georgia 3 1 0 2 4 8 3

Northern Ireland 3 0 1 2 3 9 1
*Hosts/Домакин

BEL 4-0 NIR, NED 2-0 GEO, GEO 0-4 BEL, 
NED 1-1 NIR, BEL 0-0 NED, NIR 2-4 GEO

Qualifying round Group 8
Квалификационен кръг, Група 8

Elite round Group 3
Елитен кръг, Група 3



Appearances/goals / мачове/голове

U17 FINAL TOURNAMENTS: 10
U17 участия на финални турнири: 10

MOST RECENT: 2014
Последно участие: 2014

BEST PERFORMANCE: winners 2010, 2014
Най-добро представяне: 
шампион 2010, 2014

COACH: John Peacock
Селекционер: Джон Пийкок

QUALIFYING TOP SCORER: 
Layton Ndukwu 4
голмайстор в квалификациите: 
Лейтън Ндукву 4

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

Appearances/goals / мачове/голове

QUALIFYING STATISTICS
СТАТИСТИКА ОТ КВАЛИФИКАЦИИТЕ

ОТБОРНА СТАТИСТИКА ОТБОРНА СТАТИСТИКА
TEAM FACTS TEAM FACTS
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Goalkeepers/Вратари Tommaso Cucchietti 2/0, 

Gianluigi Donnarumma 3/0, Alex Rizzotto 2/0

Defenders/Защитници Luca Coccolo 3/0, 

Federico Giraudo 3/0, Marco Iudica 3/0, 

Andres Llamas 6/3, Andrea Malberti 2/0, 

Alessandro Mattioli 3/0, Manuel Nicoletti 2/0, 

Giuseppe Scalera 6/0, Alessandro Vogliacco 1/0

Midfi elders/Халфове Alessandro Bordin 1/0, 

Andrea Capristo 3/0, Fabio Castellano 2/0, 

Edoardo Degl’Innocenti 3/0, Alessandro 

Eleuteri 2/0, Mattia El Hilali 3/0, 

Matteo Gasperoni 2/0, Manuel Locatelli 5/0, 

Simone Lo Faso 2/1, Luca Matarese 3/0, 

Filippo Melegoni 5/0

Forwards/Нападатели Patrick Cutrone 5/7, 

Simone Mazzocchi 5/0, Gianluca Scamacca 4/1

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

Italy won the inaugural Under-16 

competition in 1982, but have 

not claimed the trophy since, coming 

closest in 2013 when they lost on 

penalties to Russia in the fi nal. This time 

the Azzurrini qualifi ed with a game to 

spare from a tough elite round group, 

beating Ukraine and Slovakia before 

drawing 2-2 with Germany to advance 

as one of the seven best runners-up. 

AC Milan supply the backbone of the 

side, with defender Andres Llamas, 

captain and seven-goal top scorer Patrick 

Cutrone, and midfi elder Manuel Locatelli 

key fi gures. “The guys were exceptional,” 

coach Bruno Tedino said. “They have 

really shown how much they care about 

the Azzurri shirt.”

Италия спечели първото европейско 

първенство до 16 години през 1982 

година, но след това не е триумфирала. 

Най-близо до короната тимът бе през 

2013 година, но загуби финала срещу 

Русия след дузпи. Този път Адзурините 

се класираха мач преди края на елитния 

кръг след победи над Украйна и 

Словакия преди да направи равен с 

Германия 2-2 и да стигне до финалите 

като един от седемте най-добри 

втори отбори. АС Милан е гръбнакът 

на отбора, като защитникът Андрес 

Ламас, капитанът Патрик Кутроне, автор 

на 7 гола, и халфът Мануел Локатели 

са ключовите фигури. „Момчетата 

са страхотни“, сигурен е треньорът 

Бруно Тедино. „Те настина показаха 

колко много държат на националната 

фланелка“.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

Italy 3 2 1 0 7 1 7

Iceland 3 1 2 0 3 1 5

Moldova* 3 1 1 1 4 3 4

Armenia 3 0 0 3 0 9 0
*Hosts/Домакин

ISL 0-0 MDA, ITA 3-0 ARM, ISL 2-0 ARM, 
MDA 0-3 ITA, ITA 1-1 ISL, ARM 0-4 MDA

U17 FINAL TOURNAMENTS 5
U17 участия на финални турнири 5

MOST RECENT 2013
Последно участие 2013

BEST PERFORMANCE fi nal 2013 
Най-добро представяне 
финал 2013

COACH Bruno Tedino
Селекционер: Бруно Тедино

QUALIFYING TOP SCORER 
Patrick Cutrone 7
голмайстор в квалификациите 
Патрик Кутроне 7

                 P W D L F A Pts

Germany* 3 2 1 0 8 2 7

Italy 3 2 1 0 5 2 7

Slovakia 3 1 0 2 2 6 3

Ukraine 3 0 0 3 1 6 0
*Hosts/Домакин

GER 3-0 SVK, ITA 1-0 UKR, GER 3-0 UKR, 
SVK 0-2 ITA, ITA 2-2 GER, UKR 1-2 SVK

Qualifying round Group 3
Квалификационен кръг, Група 3

Elite round Group 8
Елитен кръг, Група 8

Group D REPUBLIC OF IRELAND / NETHERLANDS / ITALY / ENGLAND
Група D РЕПУБЛИКА ИРЛАНДИЯ / НИДЕРЛАНДИЯ / ИТАЛИЯ / АНГЛИЯ

ITALY
ИТАЛИЯ

Seeking their third Under-17 

title in six seasons, holders 

England won every match in securing 

their place at the fi nal tournament. A 4-1 

victory against Cyprus, in which Leicester 

City FC striker Layton Ndukwu scored 

three of his four goals, set the tone 

for a thoroughly satisfying campaign 

for coach John Peacock, whose side 

qualifi ed with a game to spare from 

the elite round group they hosted. “My 

team did everything I asked of them 

during all three elite round fi xtures, and 

to win all three is very pleasing,” he said. 

Tom Davies was an assured presence 

in midfi eld and le¤ -back Adetayo Edun 

showed his quality with a series of 

impressive performances.

Гонещ трета титла при U17 в 

последните 6 сезона, настоящият 

шампион Англия спечели всеки мач по 

пътя си към финалите. Победа с 4:1 

срещу Кипър, в която нападателят на 

Лестър Сити Лейтън Ндукву вкара 3 от 

четирите си гола в квалификациите, даде 

тон на една напълно задоволителна 

кампания за селекционера Джон Пийкок. 

Неговият тим се класира мач преди 

края в групата от елитния кръг, на която 

Англия бе домакин. „Моят отбор направи 

всичко, което аз изисквах да направи. 

Страхотно е, когато си спечелил всички 

мачове от групата“, обяснява Пийкок. 

Том Дейвис показа солидно присъствие 

в средата на терена, а левият бек 

Адетайо Едън показа качества със серия 

от впечатляващи представяния.

ENGLAND
АНГЛИЯ

Goalkeepers/Вратари Paul Woolston 5/0, 

William Huff er 1/0, Aston Oxborough 0/0  

Defenders/Защитници
Danny Collinge 5/1, Hayden Coulson 2/0, 

Jay Dasilva 4/1, Adetayo Edun 2/0, 

Cameron Humphries 2/0, Reece Oxford 5/1, 

Easah Suliman 2/0, James Yates 6/0

Midfi elders/Халфове Tom Davies 6/0, 

Marcus Edwards 5/1, Nathan Holland 5/1, 

Herbie Kane 2/0, Jacob Maddox 2/0, 

William Patching 5/1, Daniel Wright 3/1 

Forwards/Нападатели Layton Ndukwu 5/4, 

Lukas Nmecha 5/1, Kazaiah Sterling 2/0, 

Ike Ugbo 2/2, Charlie Wakefi eld 2/0, 

Chris Willock 6/1

Visit UEFA.com for the fi nal tournament squad
Посети UEFA.com за състава за финалния турнир.

QUALIFYING RESULTS / В КВАЛИФИКАЦИИТЕ

                 P W D L F A Pts

England 3 3 0 0 8 2 9

France 3 2 0 1 8 3 6

Cyprus* 3 1 0 2 3 9 3

FYR Macedonia 3 0 0 3 1 6 0
*Hosts/Домакин

ENG 4-1 CYP, FRA 3-0 MKD, ENG 1-0 MKD, 
CYP 0-4 FRA, FRA 1-3 ENG, MKD 1-2 CYP

                 P W D L F A Pts

England* 3 3 0 0 8 3 9

Slovenia 3 2 0 1 5 3 6

Norway 3 1 0 2 3 4 3

Romania 3 0 0 3 1 7 0
*Hosts/Домакин

ENG 3-1 NOR, ROU 0-3 SVN, NOR 2-0 ROU, 
ENG 3-1 SVN, ROU 1-2 ENG, SVN 1-0 NOR

Qualifying round Group 4
Квалификационен кръг, Група 4

Elite round Group 6
Елитен кръг, Група 6
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LISBON

Sofia

BULGARIA

Romania

Black Sea
FYRMacedonia

Serbia

TurkeyGreece

Stara Zagora
Sozopol

Sliven
Burgas

“T his tournament may be 

the beginning of a great 

journey and the players 

must treasure every 

moment. I’m really looking forward 

to it, not just because my home town 

Burgas will be one of the venues, but 

also because, as a fan, I will have a great 

chance to see Europe’s best rising stars. 

My last game for Bulgaria in Burgas 

was a friendly against Wales in August 

2007. I played against a teenager, a boy 

named Gareth Bale (right). Several years 

later he became the most expensive 

player in the world. Maybe the global 

stars of the future will be here?

“This part of Bulgaria is very beautiful. 

The seaside is fantastic in May, just 

before the start of the summer. I really 

enjoy this time of year. In Burgas and 

DON’T MISS

Rich history
“Sozopol is a small but really 
beautiful coastal city with 
ancient sites.”

A day at the beach
“Every Bulgarian has visited 
the Black Sea. The seaside 
has a place in all our 
memories.”

City life
Stroll through downtown 
Stara Zagora and visit the 
Roman amphitheatre.

НЕ ПРОПУСКАЙТЕ

Богата история
„Созопол е малко, но 
изключително красиво морско 
градче с антични места“.

Един ден на плажа
„Всеки българин е бил на Черно 
море. Нашето крайбрежие 
има място в спомените на 
всеки българин“.

Градски живот
Разходете се в центъра на 
Стара Загора и посетете 
римския амфитеатър.

MY BULGARIA:
RADOSTIN KISHISHEV 

TRAVEL ПЪТУВАНЕ

Sozopol fans and players will enjoy the 

beaches. Around here we spend most of 

our free time at the seaside with family 

and friends. The ancient city of Nesebar 

is nearby, and just a few kilometres north 

is Sunny Beach, a well-known resort. 

Everyone who goes to Sozopol will be 

charmed by the place; Stara Zagora has 

a rich history, while the region around 

Sliven – in the foothills of the Stara 

Planina mountain range – is famous for 

its vineyards. The chateaux are worth 

a visit.”

Former Bulgaria international and now PFC Burgas coach, Radostin Kishishev is keen for visitors to take 
time out and explore what his region has to off er. 

Бившият национал на България и настоящ треньор на ПФК Бургас Радостин Кишишев съветва гостите на 
финалите да се възползват максимално от свободното си време и да видят какво им предлага региона.

МОЯТА БЪЛГАРИЯ: РАДОСТИН КИШИШЕВ

„Този турнир може да 

бъде началото на едно 

велико приключение и 

футболистите трябва 

да оценят всеки един момент. 

Аз наистина чакам с нетърпение 

финалите, не само защото моят роден 

край Бургас ще е един от градовете 

домакини, но защото като фен ще 

имам шанс да видя изгряващите 

звезди на Европа. Моят последен 

мач за националния тим в Бургас бе 

една контрола срещу Уелс през август 

2007 година. Изправих се срещу един 

тинейджър, момче на име Гарет Бейл 

(вляво). Няколко години по-късно 

той стана най-скъпият играч в света. 

Може би глобалните звезди на 

бъдещето ще бъдат тук?

Тази част на България е 

The Black Sea 
at Sozopol

“The Sea Garden in 
Burgas (above) is a 
must,” says Kishishev

“Морската градина 
в Бургас (горе) 
трябва да 
бъде посетена”, 
съветва Кишишев

Черно море 
край Созопол

много красива. Крайбрежието е 

фантастично през месец май, точно 

преди началото на лятото. Аз 

винаги се наслаждавам на тази част 

от годината. В Бургас и Созопол 

феновете и футболистите ще могат да 

радват на плажовете. Тук прекарваме 

свободното си време край морето 

заедно със семейството и приятели. 

Античен град като Несебър се намира 

наблизо, а няколко километра на 

север е известният курорт Слънчев 

Бряг. Всеки, който посети Созопол ще 

бъде очарован от това място. Стара 

Загора притежава богата история, а 

регионът около Сливен, в полите на 

Стара планина, е известен с лозовите 

си масиви.. Заслужава си да се 

посетят различните известни винарни 

и изби“.
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For a chance to win an offi  cial 2015 
UEFA European Under-17 Championship 
tournament ball, keep your eyes on the 
@UEFAcom Twitter account on the day of 
the fi nal, 22 May. As well as details of how 
to win the adidas Conext 2015 ball, 
@UEFAcom has all the latest news 
throughout the tournament.

Имате шанс да спечелите официалната 
топка на турнира, ако следите профила 
на УЕФА в Туитър @UEFAcom в деня 
на финала, 22 май. Освен детайли как 

да спечелите топката adidas 
Conext 2015 ball, @UEFAcom 

ще съобщава всички 
последни новини от турнира.

WIN A MATCH BALL СПЕЧЕЛИ ТОПКА

@UEFAcom

The enduring cooperation between the 

Bulgarian Football Union (BFU) and UEFA for 

the development of football will continue long 

a¤ er the last ball has been kicked at this fi nal 

tournament. For over a decade, football in 

Bulgaria has benefi ted from assistance through 

the UEFA HatTrick programme, which in 2004 

committed to help grassroots football through 

the construction of 40 mini-pitches in 40 

diff erent municipalities.

Long-term projects are also in the pipeline, 

with HatTrick joining the Bulgarian government, 

the national assembly and the governor of 

Sofi a in developing the BFU’s national training 

centre and house of football, while the 

association has also participated in the Women 

in Football Leadership Programme at the UEFA 

campus in Nyon, Switzerland. 

Съществуващото от дълго време 

сътрудничество между Българския 

футболен съюз (БФС) и УЕФА за 

развитието на играта ще продължи и след 

последния удар по топката в този турнир.

Повече от десетилетие футболът в 

България бере плодовете от помощта на 

програмата на УЕФА ХетТрик, която още 

през 2004 година помогна на масовия 

спорт в страната с изграждането на 40 

мини терена в 40 различни общини.

Дългосрочни проекти също вече са в 

ход, след като ХетТрик се присъедини към 

Правителството на България, Народното 

събрание и областния управител на 

София при разработването на национален 

тренировъчен център и Дом на футбола на 

БФС. Самият съюз участва в програмата за 

лидерство „Жените във футбола“, която се 

проведе в Нион, Швейцария.

MATCH OFFICIALS
РЕФЕРИТЕ

REFEREES
ГЛАВНИ РЕФЕРИ

Danilo Grujić (SRB)

Adrien Jaccottet (SUI)

Mete Kalkavan (TUR)

Mads-Kristoff er 
Kristoff erssen (DEN)

Erik Lambrechts (BEL)

Dumitru Muntean (MDA)

Paweł Raczkowski (POL)

Roi Reinschreiber (ISR)

Alan Mario Sant (MLT)

ASSISTANT REFEREES
ПОМОЩНИК РЕФЕРИ

Erik Arevshatyan (ARM)
Rejdi Avdo (ALB)

Mehmet Culum (SWE)

Namik Huseynov (AZE)

Gareth Wyn Jones (WAL)

Sten Klaasen (EST)

Ville Koskiniemi (FIN)

Aleh Maslianka (BLR)

Nuno Pereira (POR)

Romans Platonovs (LVA)

Dovydas Sužiėdelis (LTU)

Erik Weiss (SVK)

FOURTH OFFICIALS
ЧЕТВЪРТИ РЕФЕРИ

Georgi Kabakov (BUL)
Tsvetan Krastev (BUL)

Nikola Popov (BUL)

Ivaylo Stoyanov (BUL)

  

HATTRICK’S HELPING HAND
ХЕТТРИК ПОДАВА РЪКА

Developing the game from the grassroots up
Програмата развива играта от масов спорт нагоре




